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Au cours des années, le groupe QUALI-Cité® a su grandir 
et diversifier sa production pour se positionner en acteur  
incontournable dans l’univers des aires de jeux dédiées aux 
collectivités et aux établissements privés.

Compte tenu de nos objectifs de développement au niveau 
national et international, nous avons intégré en 2016  dans nos 
nouveaux locaux des outils dotés de technologies industrielles 
de pointe. 

Donner vie aux aires de jeux pour enfants, c’est jouer un rôle au 
cœur des avancées technologiques et des évolutions de design 
et pérenniser une aventure à la fois industrielle et humaine.

Over the years, the QUALI-Cité® Group has succeeded in expan-
ding and diversifying its products to position itself as a leading 
stakeholder in the world of playgrounds for communities and 
private establishments.  

In view of our national and international development objec-
tives, we integrated state-of-the-art industrial technology 
into our new facilities in 2016. 

We strive to bring children’s playgrounds alive, play a role at 
the heart of technological advances and design developments, 
and perpetuate an industrial and human adventure.

Le groupe industriel s’attache 
en permanence à recentrer son 
activité autour de ce qui fait sa 
vraie force depuis ses débuts : 
la qualité.

The industrial group constantly 
strives to refocus its activity on 
what has been its real strength 
since the beginning - quality.
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production
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En choisissant le groupe QUALI-Cité®, les gestionnaires investissent 
durablement dans des équipements d’aires de jeux extérieures dont 
la qualité se traduit dans les moindres détails et dont les maîtres 
mots sont :

la qualité et l’innovation :
Parce que nous avons un contact direct avec nos clients, nous  
connaissons leurs besoins et désirs, et nous leur fournissons en  
conséquence des produits et services de haute qualité.

Nous nous engageons de surcroît à utiliser les ressources naturelles 
avec modération et attachons une grande importance à ce que nos  
produits n’aient pas d’impact négatif sur l’environnement.

De la conception à la fabrication, 
QUALI-Cité® maîtrise toutes les 
étapes qui permettent la réalisa-
tion d’équipements d’aires de jeux 
pour enfants de très haute qualité.

la qualité, notre priorité

By choosing the QUALI-Cité® Group, playground managers invest 
sustainably in equipment whose quality is expressed down to the 
smallest details and whose key words are:

to quality and innovation: 
Because we are in direct contact with our customers, we know their 
wants and needs and are therefore in a position to supply them with 
top-quality products and services.  

Furthermore, we undertake to use natural resources in moderation 
and make every effort to ensure that our products do not have a 
negative impact on the environment.

From design to manufacture,  
QUALI-Cité® is expert in every step 
in the production of top-of-the-range 
playground equipment for children.

QUALITY : our priority
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C’est par le jeu que l’enfant se construit sur tous les plans : physique, mental, sensoriel, affectif et social.  
L’activité physique sur les aires de jeux extérieures à usage collectif est une réponse efficace et plébiscitée par tous les spécialistes du monde 
de l’enfance.
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QUALI-Cité® propose un programme complet d’équipement d’aire de jeux pour enfants au  
«Design Intelligent». L’expression «design intelligent» synthétise les exigences essentielles 
auxquelles répondent les équipements de jeux QUALI-Cité®. 
C’est la traduction de notre politique de création et de fabrication de nos jeux, notre marque de 
fabrique. 
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It is through playing that a child develops physically, mentally, emotionally, socially, and on a sensory level. 
Physical activity in outdoor playgrounds for collective use is an effective solution recommended by all specialists in the world of childhood.

Esthétique

Fonctionnel

Qualité de service

Modularité 

Adaptabilité

Intégration

Durabilité

Aptitude à la maintenance

Aesthetic appeal 

Functionality 

Service quality 

Modularity 

Adaptability 

Integration 

Durability 

Ease of maintenance

nos exigences

our imperatives

QUALI-Cité® QUALI-Cité® provides a full programme of “Considered Design” children’s playgro-
und equipment. The term “Considered Design” encompasses all the essential requirements met by  
QUALI-Cité® playground equipment.  
It is the expression of our policy on playground equipment creation and manufacture, our trademark.
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B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 1 8

B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 1 2

B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 0 5

B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 9 7

B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 9 8

personnalisation
customazation

Grâce à son bureau d’études, QUALI-Cité® conçoit et réalise pour ses clients des équipements de 
jeux à usage collectif sur mesure.

Pour cela, QUALI-Cité® dispose d’une grande variété de coloris et de thèmes  
permettant la réalisation d’aires de jeux originales au design unique.

Thanks to the Design Office, QUALI-Cité® designs and produces tailor-made playground 
equipment for collective use for our customers.

To do this, QUALI-Cité® has a wide variety of colours and themes to create  
original playgrounds with unique designs.

BABY
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B A  0 6 - 2 0 1 9 - A 9 7

thématisation
themes

supernova

Le thème et les coloris des équipements sont personnalisables, sans plus-value.
Theme and colors can be customized, at no extra costs

NATURE

mega

ALPHABET

equilibre
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 i n o x  /  s t a i n l e s s  s t e e l evolution

QUALI-Cité®Page 10



modularité modularity
La conception des jeux QUALI-Cité® est basée sur un système de mo-
dules permettant la réalisation personnalisée d’équipements d’aires 
de jeux accessibles à tous les enfants.

Ainsi, en plus de nos produits standards, nous vous accompagnons 
dans la recherche et le développement de solutions originales. Cou-
leurs, matériaux et design, vous  choisissez ce qui convient le mieux à 
votre projet d’aire de jeux extérieure à usage collectif.

The design of QUALI-Cité® playground equipment is based on a system 
of modules enabling personalised playground equipment accessible 
for all children to be created. 

Therefore, in addition to our standard products, we help you look for 
and develop original solutions. Colours, materials and design - you 
choose what suits your collective playground project best.

 S t a r b o a r d ®  i n o x  /  s t a i n l e s s  s t e e l evolution
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L’innovation a toujours été au coeur de notre démarche d’entreprise.

Elle marque notre différence vis à vis de nos concurrents car elle est à la fois 
ludique, créative et esthétique.

Notre expérience est un atout, elle nourrit et accompagne chaque déve-
loppement pour de nouveaux équipements d’aire de jeux pour 

enfants.

Innovation has always been at the heart of our 
corporate approach.

It distinguishes us from our competi-
tors because it is playful, creative and 
aesthetic at the same time.

Our experience is an asset - it 
enhances and guides each develop-
ment for new children’s playground 
equipment.

innovation
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En tant que fabricant français d’équipements ludiques à 
usage collectif, nous visons à être le leader du secteur en  
fournissant des solutions de jeux uniques qui favorisent l’éveil 
et  l’apprentissage des enfants.

As a French manufacturer of recreational equipment for  
collective use, we aim to be the industry leader by providing 
unique play solutions that promote children’s learning and 
development.

QUALI-Cité®Page 13



sur mesure
tailor-made
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sur mesure
tailor-made
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environnement

L’ensemble des matériaux inscrit dans le programme 
de conception des équipements QUALI-Cité® est  
totalement «inerte écologiquement», car il respecte  
l’environnement pendant toute leur durée de vie.

La politique environnementale chez QUALI-Cité® repose 
sur la certitude que la moindre action menée en faveur 
de la protection des ressources naturelles contribue 
à assurer une meilleure qualité de vie aux générations  
futures.
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environmental 
protection

At QUALI-Cité®, our environmental policy is based 
on the certainty that even the smallest action to  
protect natural resources contributes to ensuring future  
generations a better quality of life.

All materials used in the design of QUALI-Cité®  
equipment are “ecologically inert”, respecting the  
environment throughout their lifetimes.
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jeux pour tous

play for all

Les aires de jeux PMR QUALI-Cité®,  permettent à tous les enfants, avec ou sans handicap de « JOUER ENSEMBLE ».  
La loi sur le handicap du 11 Février 2005 nous sert à évoluer dans le but de limiter les discriminations entre individus et  
notamment entre les enfants. L’aire de jeux doit être stimulante et inspirante pour les enfants. 

Il est important d’offrir une aire de jeux pour chaque enfant de tout âge et elle doit évoluer en fonction de 
ses besoins et de son  développement. 

L’ensemble de la gamme  PMR*  QUALI-Cité® est conçu et fabriqué  
conformément à la réglementation technique relative à l’accessibilité aux 
personnes pour l’égalité des droits et des chances datant de février 2005. 

La participation et la citoyenneté des personnes en situation de handicap 
est applicable depuis le 1er janvier 2007.

PMR* : Personne à Mobilité Réduite
QUALI-Cité®Page 20



play for all

QUALI-Cité® PRM playgrounds enable all children, disabled or otherwise, to “PLAY TOGETHER”. The law of 11 February 2005 
pertaining to disability has helped towards limiting discrimination between individuals, including children. Playgrounds 
must be stimulating and inspiring to children. 

It is important to provide a playground for each child of any age, and it must evolve in line with their needs 
and development.

The entire QUALI-Cité® PRM* range is designed and manufactured in full 
compliance with the technical regulations governing accessibility to the 
disabled, in application of the law of 11 February 2005 on equality of rights 
and opportunities.

Participation and citizenship of disabled people has been applicable since  
1 January 2007.

PRM*: people with reduced mobility
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fiches commerciales

fiches techniques
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Siège social : 51, avenue de l'Architecte Cordonnier - B.P. 247 - 59019 LILLE CEDEX - FRANCE

N° NO/CER/09/3441/623

20 0000 335 558 01

CERTIFICAT DE CONFORMITEN° NO/CER/09/3441/623AUX NORMES EUROPEENNES CONCERNANTLES ÉQUIPEMENTS D'AIRES COLLECTIVES DE JEUXA LA DEMANDE DE :
FABRICANT

: QUALI CITEADRESSE DU SITE DE FABRICATION : ZI LE MOULIN NEUF: 56130 PEAULEDATE(S) D‛INTERVENTION : 18 JUILLET 2008 ET 18 ET 29 SEPTEMBRE 2008 , 18

JUIN 2009, 29 OCTOBRE 2009 ET 27 NOVEMBRE 2009ÉQUIPEMENT DE JEU CONCERNE :
NOM

:REFERENCE
: MA 12 2010TRANCHE D‛AGE
: 2 à 10 ansHAUTEUR DE CHUTE LIBRE MAXI : 1200 mm

Le CETE Apave Nord-Ouest atteste avoir vérifié que l'équipement de jeu mentionné sur ce document

répond aux dispositions des normes européennes suivantes : NF EN 1176-1 (octobre 2008) et NF

EN 1176-3 (Août 2008).
Ce certificat de conformité a été établi suite à l'examen d'un exemplaire de l'équipement de jeu sans

suivi de la production et qui a fait l‛objet d‛un rapport d‛examen

référencé : OE/RTF/09/3441/MA122010 du 40144Nota :
Il appartient au fabricant de s'assurer de la conformité de sa production au modèle examiné par le CETE Apave Nord-

Ouest.
Toute modification de l'équipement de jeu cité ou adaptation d‛installation au site non référencé dans l‛examen, doit faire

l'objet d'une nouvelle évaluation de conformité.La conformité mentionnée ci-dessus est soumise au respect des règles d‛implantation et de montage définies dans la notice

du fabricant.
Ce CERTIFICAT de conformité porte exclusivement sur l‛équipement d‛aire collective de jeux soumis à l‛examen, avec les

documents et les caractéristiques techniques fournis qui sont décrits dans le rapport référencé ci-dessus.

Toute utilisation du logo CETE Apave Nord-Ouest sur des documents commerciaux, publicités, sites Internet, etc… sera

soumise à autorisation écrite du CETE Apave Nord-Ouest.
Toute reproduction du présent Certificat ou du Rapport d‛examen de conformité n‛est autorisée que dans leur intégralité.Fait à BREST

LE RESPONSABLE TECHNIQUEAIRES ET EQUIPEMENTS DE JEUX

Le : 27 Novembre 2009

Olivier ESCULIER
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement*free fall height  - H: full height of the equipment

L’ensemble des équipements fabriqués et distribués par QUALI-Cité®  
bénéficie d’une attestation de conformité aux   
exigences de sécurité, délivrée par le C.E.T.E. APAVE Nord-
Ouest à la suite d’un examen de type selon l’article 5.2 du décret n° 94-699  
du 10 août 1994 (hors mobilier).

Chaque équipement d’aires de jeux collectives est livré avec sa notice de  
montage, d’installation et d’entretien, accompagné de sa nomen-
clature. Les indications portées sur ces documents doivent être scrupuleusement  
respectées et conservées par l’exploitant ou le gestionnaire de l’aire de jeux.

En terme de référentiel normatif, QUALI-Cité® s’appuie sur les normes   
européennes en vigueur NF EN-1176-1 / NF EN-1176-2 /  
NF EN-1176-3 / NF EN-1176-4 / NF EN-1176-6 / NF EN-1176-7 (suivant 
nouvelle norme homologuée en 2008) ainsi que la norme canadienne CAN/CAS-Z614 
(concernant les mâts de descente). 

All equipment manufactured and distributed by QUALI-Cité® comes with a  
certificate of compliance with safety requirements issued by the CETE 
APAVE Nord-Ouest following a type examination in accordance with Article 5.2  
of Decree no.94-699 of 10 August 1994 (excepting street furniture). 

Each piece of playground equipment is delivered with assembly,  
installation and maintenance instructions, along with its nomencla-
ture. Instructions contained in these documents must be followed to the letter and 
kept by the playground’s owner or manager.  

As regards the standard reference base, QUALI-Cité® uses the european stan-
dards currently in force: NF EN-1176-1 / NF EN-1176-2 / NF EN-1176-3 
/ NF EN-1176-4 / NF EN-1176-6 / NF EN-1176-7 (following the new standard  
approved in 2008), along with the canadian CAN/CAS-Z614 standard (for sliding poles).
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fiches commerciales

fiches techniques

attestations /
NF-EN-15312+A1 - oct. 2010





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Mission n° : 12236225 et 
13154160 

Date d'édition :10 04 13

 





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
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9. ESSAIS STATIQUES DES EQUIPEMENTS SPORTIFS ET ESSAIS D’IMPACTS REPETEES  

PANNEAU DE BASKET BALL MSA ,MSB et MSM

Essai vertical 320 daN
Une charge de 340 daN a été appliquée verticalement au point d’ancrage du cercle sur le panneau de basket 
pendant une durée d’une minute minimum. 
Après l’essai aucune détérioration observée, et aucune déformation permanente observée et mesurée. 

Essai vertical 240 daN MSA, MSB, MSM, MJA, MJB et MJM
Une charge de 290,4 daN a été appliquée verticalement à l’extrémité du cercle sur le panneau de basket pendant 
une durée d’une minute minimum. 
Après l’essai aucune détérioration observée, et aucune déformation permanente observée et mesurée. 

Essai horizontal 100 daN MSA, MSB, MSM, MJA, MJB et MJM
Une charge de 106 daN a été appliquée horizontalement à l’extrémité du cercle sur le panneau de basket pendant 
une durée d’une minute minimum. 
Après l’essai aucune détérioration observée, et aucune déformation permanente observée et mesurée. 

conformité
compliance 
sales data sheets 

technical data sheets 
certificates
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Les équipements sportifs de proximité Cité Sports sont étudiés et  
fabriqués en France en respectant des critères de sécurité pour que  
chacun s’exprime par le sport en toute tranquillité.

Equipment dedicated to sport from the range Cité Sport are  
designed and manufactured in France, following strictly safety  
requirements, in order for anyone to practice sport in the best condi-
tions of safety.

+ qu’un équipement...

more than a sport equipment…

La norme européenne EN-15312+A1 s’applique aux équipements  
sportifs en accès libre destinés à être installés de manière permanente  
(et non temporaire), comprenant habituellement, mais pas exclusive-
ment, les équipements pour des sports tels que le badminton, le bas-
ket-ball, le football, le handball, le hockey, le tennis de table, le tennis,  
le volley-ball. La présente norme européenne spécifie les exigences, y compris 
de sécurité, pour l’équipement lui-même, pour son installation, son contrôle et 
sa maintenance. 

La présente norme européenne s’applique aux équipements sportifs en accès 
libre destinés à une utilisation publique, individuelle et collective, principale-
ment par des enfants et des adolescents. Ce type d’équipement n’est pas destiné 
à être utilisé par de très jeunes enfants, par exemple, de moins de 36 mois. 

La présente norme européenne ne couvre pas les équipements de plage, 
les surfaces au sol, l’environnement local, et toute particularité qui  
n’appartient pas aux équipements sportifs en accès libre. La présente 
norme n’inclut pas d’exigences spécifiques en dehors de celles pour  
l’entrée et la sortie d’utilisateurs en situation  de handicap.

The European Standard EN 15312+A1 for the free access sport equipment must 
be installed permanently (not concerned temporary installation). This equip-
ment are generally (but not only) for practicing basket-ball, badminton, football, 
handball, tennis, volleyball, hockey, table tennis. The relevant Standard describe 
the requirements in term of safety for the users and the equipment itself, the 
installation, the procedure of control and maintenance.

Standard is applicable for any equipment with free access, usable by the general 
public (individually and collectively), mainly for kids and teenagers. This type of 
equipment are not dedicated for toddlers (for example, prohibited for kids under 
36 months).

The relevant standard is not applicable for equipment installed on the beach, 
does not defined specification regarding the safety surface, and do not take into 
consideration local environment and any specificities not directly concerned by 
the Sport equipment with free access. For the access, the only requirement defi-
ned by the standard is for the PRM access.

certificates
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lexique
lexicon

nombre d’activités ludiques / number of play activities

temps d’installation / time of installation

PMR / PRM

fréquentation  / number of player

hauteur de chute max. / max free fall height

tranche d’âge / class of age
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lexicon
	 1 - 6 	 BABY 	 29

	 2 - 6	 MINI 	 41

	 2 - 10	 MAXI	 53

	 2 - 12	 EXTRA 	 65

	 4 - 14	 MEGA	  81

	 + 6	 GIGA	 93

	 1 - 14	e quilibre 	 107

	 2 - 12	 PMR - PRM	 131

	 2 - 12	 OSMOZ	 141

	 3 - 10	 SYMBIOZ 	 153

	 2 - 12	 KA’HûTE	 165

	 2 - 10	 DAOU	 177

	 1 - 12	 CITY 	 209
		  maisonnettes / playhouse	 211
		  prairies / hut-meadow	 229
		  navires / vessel	 237
		  véhicules/ vehicle	 249
		  châteaux / castle	 259

	 1 à 12	 RESSORTS / SPRINGERS	 273

	 2 à 12	 CARROUSELS / CAROUSELS	 293

	 1 à 12	 TOBY / SLIDES	 301

	 1 à 14	 PORTIQUES / SWINGS	 313

	 + 6	t éléphériques / CABLEWAYS	 325

		  mobilier / FURNITURE 	 329

		  SPORTS	 341
		  streetworkout	 343
		  ARENA multisports optimum	 357		
		  ARENA multisports premium	 377
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let’s take a walk in     the woods
promenons-nous dans     les bois 
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La gamme BABY a été créée en collaboration avec des 
professionnels d’aires de jeux adaptées à la petite 
enfance.

The «Baby» range was created in collaboration with 
early-childhood professionals.

baby

let’s take a walk in     the woods

La gamme BABY propose des parcours parsemés d’activités ludiques et  
psychomotrices adaptées à l’univers des tout-petits. Petits toboggans, pans  
d’escalade inclinés, filets et tunnels permettent aux enfants de découvrir leur corps et 
l’étendue de leurs capacités physiques.

La gamme BABY est évolutive et modulable. La glissière de toboggan est livrée en  
2 versions Starboard® ou Inox. Les couleurs vives, ainsi qu’un design novateur, laissent 
aux enfants une grande place à leur imagination.

The «Baby» range’s components provide a series of fun-filled psychomotor activities 
adapted to the world of the very young. Miniature slides, sloped climbing walls, nets 
and tunnels, helping children discover their bodies and the extent of their physical 
capacities.

The «Baby» range is climbable and modular. The slide comes in 2 versions, either 
Starboard® or Stainless Steel. The bright colors, as well as the innovative design, 
leave lots of room for children’s imagination.

Gamme évolutive
Psychomotricité

Ateliers ludiques

Climbable range
Psychomotricity

Play features

promenons-nous dans     les bois 

1-6 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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BA 06-0320
1 - 6 10 8 5-6 h1 m

BA 06-0410
1 - 6 6 2 2-3 h0,60 m

BA 06-1003
1 - 6 8 6 5-6 h1 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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BA 06-1005
1 - 6 8 6 4-5 h1 m

BA 06-1007
1 - 6 8 9 4-5 h<0,60 m

BA 06-1012
1 - 6 8 6 4-5 h0,70 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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BA 06-1013
1 - 6 8 7 4-5 h1 m

BA 06-1025
1 - 6 20 10 8-10 h1 m

BA 06-2005
1 - 6 8 8 4-5 h1 m
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BA 06-2014
1 - 6 8 9 4-5 h1 m

BA 06-4001
1 - 6 22 9 24-26 h1 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment QUALI-Cité®Page 38



inspiration

QUALI-Cité®Page 39

RE 290 

PO 741

CA 300

RE 287

BA 06-2014



mini

l’école buissonnière...
play hooky...
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La gamme MINI avec son design, ses thèmes et ses 
couleurs : des équipements éducatifs.

The «Mini» range with its Design, themes and colors: 
educational facilities.

play hooky...

Associant de nouvelles couleurs, de nouveaux thèmes et de nouveaux  matériaux, les 
toboggans de la gamme MINI sont proposés en variante en  version Starboard®, évitant 
de ce fait tout risque de brûlure.

Très appréciée dans les cours d’écoles maternelles ou dans les espaces publics, la 
gamme MINI offre des espaces de jeux composés de plateformes allant de 30 à 90 cm 
de hauteur. Ce système offre une multitude de possibilités de créer de nouvelles combi-
naisons très riches en activités ludiques : filets, ponts, glissières, murs d’escalade, coins 
cachette et des modules pour personne à mobilité réduite (PMR). 

L’ensemble des panneaux couleur en stratifié compact, associé à une structure inox et 
aluminium confèrent à la gamme MINI une longévité et une sécurité maximale pour 
l’ensemble des utilisateurs.

Combining new colors, new themes and new materials, the slides of the «Mini» range 
might come as a variant in Starboard®, thus avoiding any risk of burns.

Much appreciated in nursery-school playgrounds and public spaces, the «Mini» range 
offers play areas with platforms of various heights, from 30 to 90 cm. This system pro-
vides a whole range of possibilities for creating new combinations and a wealth of fun 
activities: nets, bridges, slides, climbing walls, hideouts and modules for people with 
reduced mobility (PRM).

All the colored panels of compact laminate (HPL) combined with a stainless steel and 
aluminium structure gives to the «Mini» range a maximal longevity and security for all 
the users.

Abécédaire
Design créatif

Modularité

Alphabet
Creative design

Climbability

2-6 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MI 09-1004
2 - 6 10 9 5-6 h1 m

MI 09-1008
2 - 6 10 7 5-6 h1 m

MI 09-1018
2 - 6 10 8 6-8 h1,19 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MI 09-2001
2 - 6 14 10 8-10 h1 m

MI 09-2003
2 - 6 10 9 7-8 h1 m

MI 09-2006
2 - 6 18 10 10-12 h1,19 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MI 09-2008

MI 09-2025

2 - 6 22 14 10-12 h1,19 m

MI 09-2032
2 - 6 20 10 8-10 h1 m

2 - 6 18 12 10-12 h1,19 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MI 09-2053
2 - 6 20 12 12-14 h1 m

MI 09-3004
2 - 6 25 13 18-20 h1 m



inspiration
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MI 09-2001

RE 301
RE 302

CI 618

PO 734



maxi

décrocher la lune...
reaching for the moon..
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La gamme MAXI invite les enfants de 2 à 10 ans à de 
nombreuses  activités physiques et ludiques.

The «Maxi» range provides fun and physical activities 
for children between 2 and 10 years old.

Nos structures de la gamme MAXI spécialement adaptées pour les aires de jeux à usage 
collectifs, combinent un design soigneusement étudié et des  panneaux haut en couleur 
stimulant les enfants dans la recherche du jeu. 

Synonyme de grande qualité, l’inox est par lui-même une garantie de longévité et de 
maintenance simplifiée. 

L’intégralité des planchers est de type noyau brun  antidérapant intégré dans la masse et 
d’une épaisseur de 15 millimètres.  

Our structures from the «Maxi» range, especially adapted for playgrounds of collective 
use, combine a carefully studied design and colorful panels stimulating children in search 
of play.

Known for its high quality, stainless steel is by itself a guarantee of longevity and simpli-
fied maintenance.

All our floors are made of non-slip mass-dyed brown core and are 15 mm thick.

Thématique
Design contemporain

Attrayant

Thematic
Contemporary design

Attractive

2-10 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MA 12-1003
2 - 10 6 7 5-6 h1,11 m

MA 12-1011
2 - 10 10 8 7-8 h1,11 m

MA 12-2006
2 - 10 15 9 10-12 h1,47 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MA 12-2008
2 - 10 16 10 12-14 h1,47 m

MA 12-2030
2 - 10 15 16 12-14 h1,11 m

MA 12-2067
2 - 10 25 16 18-20 h1,47 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MA 12-2068
2 - 10 20 11 8-10 h1,11 m

MA 12-3002
2 - 10 15 8 12-14 h1,11 m

MA 12-3004
2 - 10 25 19 18-20 h1,47 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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MA 12-3015
2 - 10 22 15 18-20 h1,47 m

MA 12-3046
2 - 10 34 12 16-18 h1,47



inspiration
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MA 12-2053

RE 304

CA 120

RE 242



extra

cache-cache
hide-and-seek
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Intemporel
Robustesse
Intégration

Eternal
Robustness
Integration

La gamme EXTRA associe la diversité des activités  
ludiques et la variété des formes afin de répondre aux 
besoins des enfants.

The «Extra» range combines a diversity of play features 
and a variety of shapes in order to meet children’s 
needs.

La thématique «NATURE» imitation bois, bénéficie de l’esthétisme des aires de jeux en bois, sans ses 
inconvénients (entretien, vieillissement....).

L’ensemble des structures est équipé de glissière toboggan d’une hauteur maximale de 1,50 m. 
Les surfaces de glisse des toboggans de la gamme  EXTRA sont proposées en version  Inox ou  
Starboard® (hors toboggans à vague).

Les nombreux agrès ludiques de la gamme EXTRA : filets, murs d’escalade, accès cintrés, passerelles 
à marches suspendues, ponts de cordes, coins rencontre, modules PMR.

Le design simple et cohérent, apporte un soutien au développement  social et moteur de l’enfant 
sur l’ensemble des équipements des aires de jeux  extérieures.

The thematic «NATURE» imitation wood benefits from the aesthetic of wood playgrounds, without 
its disadvantages (maintenance, ageing...).

All our structures are equipped with slides, with a maximum height of 1.50 meters. The sliding 
surfaces of the slides from the «Extra» range are available in stainless steel or Starboard® (except 
for the wavy slides).

The numerous play features of the «Extra» range: nets,  climbing walls, curved access ramps, sus-
pended stepped walkways, rope bridges, meeting points, PRM modules.

The simple and consistent design of the outdoor playground equipment encourages children’s 
social and motor development, 

2-12 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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EX 15-1006
2 - 12 14 8 10-12 h1,75 m

EX 15-1032
2 - 12 15 7 8-10 h1,39 m

EX 15-2001
2 - 12 18 12 12-14 h1,75 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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EX 15-2009
2 - 12 22 11 16-18 h1,75 m

EX 15-2027
2 - 12 22 10 16-18 h1,75 m

EX 15-2028
2 - 12 22 14 16-18 h1,39 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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EX 15-2071
2 - 12 15 13 16-18 h1,75 m

EX 15-3004
2 - 12 28 17 22-24 h1,75 m

EX 15-3006
2 - 12 28 16 22-24 h2,03 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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EX 15-4012
2 - 12 40 22 28-30 h1,61 m

EX 15-5001
2 - 12 40 28 30-32 h1,75 m
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inspiration
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CM 0001

PO  752



méga

le goût du risque
appetite for risk
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le goût du risque
appetite for risk

La gamme MEGA est un véritable espace de jeux de 
plein air pour le plaisir des enfants. 

The «MEGA» range is a real outdoor play area, for 
children’s pleasure.

Les aires de jeux extérieures QUALI-Cité® permettent aux enfants de  + de   
4 ans de grimper, d’escalader, de sauter, de se suspendre ainsi que de glisser par  
différents modules : tob-tube et toboggans, mâts de descente, ballades à bras, échelles  
torsadées, accès serpentins, accès cintrés, filets de grimpe.

La  gamme MEGA offre des plateformes allant de 1,50 m à 1,80 m, ainsi que de  
nombreux agrès conçus verticalement et ce pour le plus grand bonheur des enfants. 

Les structures en inox sont très robustes et agrémentées de coloris spécifiques qui 
s’intègrent parfaitement dans les aires de jeux extérieures à usage collectif.

The QUALI-Cité® outdoor playgrounds allow children over 4 years to climb, to jump, to 
dangle as well as to slide on different modules : tube slide and simple slides, sliding 
pole, arm walks, twisted ladders, coil accesses, curved accesses, climbing nets.

The «MEGA» range is made of platforms 1.50 m to 1.80 m high, as well as plenty of 
vertical play features, for children’s great pleasure.

The stainless steel structures are very robust and complemented by specific colors that 
fit perfectly in outdoor playgrounds for collective use.

Allure novatrice
Système de module

Circuit physique

Innovative look
Modular system

Physical circuit

4-14 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  365  

  4
77

  

  667  

  777  

  185  

  1
76

  

  100  

  1
50

  

11 m2
* 203

4 m2
* 100

H=385

ME 18-1002-I

13 m2
* 167

8 m2
* 189

ME 18-1002-I_b

  399  

  5
83

  905

732

  100  

  1
85

  

  1
70

  
  1

76
  

  051  
20 m2
* 167

4 m2
* 100

H=385

ME 18-1003-I

ME 18-1003-I_b

13 m2
* 203

10 m2
* 189

  4
39

  

  542  

864

753

  1
50

  

  100  

  2
07

  25 m2
* 167

4 m2
* 100

H=385

ME 18-1009-I

15 m2
* 235

ME 18-1009-I_b
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ME 18-1002
4 - 14 16 11 10-12 h2,03 m

ME 18-1003
4 - 14 16 12 12-14 h2,03 m

ME 18-1009
4 - 14 12 7 8-10 h2,35 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  624  

  6
56

  

931

973

  1
50

  

  2
07

  

  170  

  176  

  100  

22 m2
* 167

4 m2
* 100

H=385

14 m2
* 235

21 m2
* 203

ME 18-2004-I_b

ME 18-2004-I

  4
39

  

  365  

706

761

  100  

  051  

  181  

  161  

27 m2
* 167

4 m2
* 100

H=294

ME 18-2016-I

9 m2
* 235

ME 18-2016-I_b

  678  

  5
48

  

995

870

  1
50

  

  100  

  170  

  186  

  178  

35 m2
* 177

H=368

10 m2
* 189

11 m2
* 203

4 m2
* 100

ME 18-2020-P

ME 18-2020-P_b
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ME 18-2004
4 - 14 20 12 16-18 h2,35 m

ME 18-2016
4 - 14 14 7 12-14 h2,35 m

ME 18-2020
4 - 14 20 10 16-18 h2,03 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  6
77

  

  150  

  369  

  150  

  170  

  100  

  687  

  977  

  150  

  167  

  150  

H=385

ME 18-2029-I

29 m2
* 167

4 m2
* 100

ME 18-2029-I_b

12 m2
* 175

  7
35

  

  360  

  702  

  1064  

  185    170  

  100  

  1
50

  

H=385

ME 18-2030-I

34 m2
* 174

4 m2
* 100

ME 18-2030-I_b

13 m2
* 203

974

  150  

  150  

  1
85

  

  170  

  170  
  170  

  100  

  176  

  687  

  6
72

  

  992  

  051  

33 m2
* 167

4 m2
* 100

H=385

ME 18-3009-I

11 m2
* 189

26 m2
* 235

ME 18-3009-I_b
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ME 18-2029
4 - 14 20 9 16-18 h1,75 m

ME 18-2030
4 - 14 20 11 16-18 h2,03 m

ME 18-3009
4 - 14 35 18 26-28 h2,35 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  100  

  1
50

  

  150  

  1
50

  

  1
50

  

  170  

  170  

  071  

  967  

  819  

  629  

  5
02

  

  1
67

  

H=384

4 m2
*100

28 m2
*167

ME 18-3021-I

ME 18-3021-I_b

20 m2
*175

15 m2
*235

  7
40

  

  1
50

  

  100  

  170  

  2
04

  

  207  

  794  

  1093  

  1037  

42 m2
* 167

H= 385

14 m2
* 235

17 m2
* 231

ME 18-3026-I

ME 18-3026-I_b

4 m2
* 100
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ME 18-3021
4 - 14 30 18 26-28 h2,35 m

ME 18-3026
4 - 14 27 17 22-24 h2,35 m
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inspiration
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ME 18-1005

RE 276

RE 270

CA 150 



giga

en apesanteur !
in weightlessness
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Toujours plus grand

« Always bigger »

Inspirée de l’architecture moderne, la Gamme GIGA se veut contemporaine par son 
design, par ses lignes fluides et transparentes. Les nombreuses activités sont physiques, 
variées et insolites !

Les équipements de la gamme GIGA ont été pensés avec des activités ludiques très 
diversifiées, des hauteurs conséquentes et des coloris modernes spécialement dédiés 
pour les plus grands. 

Les structures GIGA permettent aux enfants de tester leur équilibre, leur agilité et de 
faire preuve de coordination dans les mouvements, sans oublier les espaces détente !

Les matériaux, qui composent l’ossature de la gamme GIGA, sont des poteaux rond  
diamètre 88,9 de type acier galvanisé, assemblés avec de la visserie anti-vandalisme.

Les agrès de type filets, prises d’escalade, échelles, barreaux, présentent des degrés de 
difficultés différents, adaptés aux enfants à partir de 6 ans.

Inspired by modern architecture, the « GIGA » range is contemporary in its design, 
thanks to its smooth, transparent lines. The numerous activities are physical, varied and 
unusual!

The equipment of the « GIGA » range has been designed with many various play  
features, significant heights and modern colors especially dedicated to older children.

The « GIGA » structures enable children to test their balance, agility and exercise their 
coordination of movements, without forgetting the recreation area!

The materials that compose the frame of the « GIGA » range are 88.9 diameter rounded 
posts made of galvanized steel, assembled with anti-vandalism screws.

The play features like nets, climbing holds, ladders, bars, have different degrees of  
difficulty, adapted to children over 6 years old.

Ligne fluide
Transparence
Design aérien

Smooth line
Transparency

Design

6-14 ans/years

giga
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  752  

  2
32

  

  752  

  436  

  320  

H= 248

45 m2
* 150

PO 770

PO 770_b

  35  

  724  

  724  

  2
80

  

  2
22

  

  347  42 m2
*100

BH 100

BH 100_b

H=162
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PO 77O
3 - 12 1 3 4-6 h1,50 m

BH 100
6 - 14 2 3 2-4 h1 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  395  

  535  

  150  

  1
50

  

  9
5 

 
18 m2
* 100

H=101

BH 200_b

BH 200

  89  

  8
9 

 

  489  

  489  

  689  

  689  
  200    100  

19 m2
* < 100

H=213

CA 400

CA 400_cZONE SUPPLEMENTAIRE
NON AMORTISSANTE

EXEMPTE DE TOUT OBSTACLE
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BH 200
5 - 14 2 1 m 2 2-4 h

CA 400
6 - 14 4 3 2-4 h< 1 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  926  

  970  

  489  

  2
40  

  240  

  2
16

  

  4
69

  

H=295

64 m2
* 275

GI 28-1001-J

GI 28-1001-J_b

  4
60

  

  332  

  856  

  843  

  240  

  1
50

  

  240  

  240  

  240  

H=290

56 m2
* 273

GI 28-1002-J

GI 28-1002-J_b
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GI 28-1001
6 - 14 26 11 16-18 h2,75 m

GI 28-1002
6 - 14 26 11 16-18 h2,73 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  392  

  7
99

  

  759  

  1183  

  190  

  190  

  190  

  190  

H=225

73 m2
* 203

GI 18-1001-J

GI 18-1001-J_b
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GI 18-1001
6 - 14 28 8 18-20 h2,03 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  1285  

  907  

  4
43

  

  815  

  150  

  250  

  2
17

  

  250  

  2
50

  

  250  

H=295

101 m2
* 288

GI 28-2001-J

GI 28-2001-J_b
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GI 28-2001
6 - 14 50 22 36-38 h2,88 m
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équilibre
il n’y a qu’un pas

there is only one step
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Aptitude physique
Socialisation

Parcours variés

Physical aptitude
Socialization
Varied paths

Les plus petits comme les plus grands mettront à pro-
fit leurs aptitudes physiques au cours de nombreux 
parcours variés.

The youngest as well as the oldest will use their  
physical capabilities throughout many varied paths.

Escalader, grimper, se suspendre, glisser, se maintenir en équilibre sont des compo-
santes essentielles de la gamme éQUILIBRE. 

L’enfant pourra comparer son habileté à celle des autres, donnant au jeu une dimension 
importante en terme de socialisation. Conçus pour des enfants, tous les équipements 
de la gamme éQUILIBRE présentent des degrés de difficultés différents adaptés à l’âge 
des utilisateurs. 

Climbing, dangling, sliding, balancing are essential components of the « EQUILIBRE » 
range.

Children will be able to compare their skills to those of others, giving this game an 
important dimension in terms of socialization. Designed for children, all the equipment 
from the « EQUILIBRE » range has different degrees of difficulty, adapted to the age of 
the users. 

2-14 ans/years
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290

594

17 320  150  

17 m2
* < 60

EQ 03-1001-D

H=32

EQ 03-1001-D_b

  1
88

  

  176  

479

492

  150  

  1
50

  22 m2
* < 60

H=42

EQ 03-1004-D_b01

EQ 03-1004-D

  231  

  8
9 

 

  390  

  531  

  150  

EQ 03-1005-D

18 m2
* < 60

H=98

EQ 03-1005-D_b03
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

EQ 03-1001
2 - 8 4 2 2-3 h<0,60 m

EQ 03-1004
2 - 8 10 4 4-5 h<0,60 m

EQ 03-1005
2 - 8 6 2 3-4 h<0,60 m



 

 

 

475

447

  150  

  175  

  1
47

  

16 m2
*91

H=98

EQ 06-1001-D_b

EQ 06-1001-D

  322  

  1
67

  

701

458
  150    150  

26 m2
* 105

H=154

EQ 09-1003-D_b

EQ 09-1003-D

  496  

  2
38

  

15
0

150

798

54135 m2
* 147

H=154

EQ 12-1002-D

EQ 12-1002-D_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

EQ 06-1001
1 - 6 5 4 3-4 h0,91 m

EQ 09-1003
2 - 6 7 5 3-4 h1,05 m

EQ 12-1002
2 - 10 12 13 3-4 h1,47 m
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15
0

150

796

773

  150  

  4
73

  

  482  

48 m2
* 147

EQ 12-1006

H=154

EQ 12-1006_b01

531

498

  1
98

  

  236  

  162  

  1
50

  

  150  

12 m2
* 139

EQ 15-1001-D

H=266

EQ 15-1001-D_b

9 m2
* 161

530

559

  229  

  150    150  

  165    1
65

  

  2
59

  

25 m2
* 175

EQ 15-1002-D

H=266

EQ 15-1002-D_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

EQ 12-1006
2 - 10 22 15 4-5 h1,47 m

EQ 15-1001
3 - 12 8 4 3-4 h1,61 m

EQ 15-1002
3 - 12 10 9 6-8 h1,75 m
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619

592

  1
70

  

  1
85

  

  170  

  268  

  2
47

  

11 m2
* 167

EQ 18-1003-D

H=294

16 m2
* 203

EQ 18-1003-D_b

  2
42

  

  260  

  642  

  655  

  200  

H=201

38 m2
* 200

EQ 21-0001-G_b

EQ 21-0001-G

  481  

  473    850  

  849  

H=201

EQ 21-0002-G

59 m2
* 200

EQ 21-0002-G_b

QUALI-Cité®Page 115
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

EQ 18-1003
4 - 14 10 7 6-8 h2,03 m

EQ 21-0001
4 - 14 25 10 22-24 h2 m

EQ 21-0002
4 - 14 40 10 35-40 h2 m



 

282

  4
78

  

899

701

  210  

  210  

H=228

49 m2
*215

EQ 21-1001-D

EQ 21-1001-D_b02
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

EQ 21-1001
6 - 14 25 13 16-18 h2,15 m
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inspiration
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EQ 12-1006

RE 233

TO 15-1012

MO CH-0001
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  463  

  4
83

  

  747  

  776    150  

EP 06-3001-R_b

EP 06-3001-R

44 m2
* 58

H=252
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

EP 06-3001
3 -10 12 5 10-15 h0,58 m



  5
20

  

  808  

  484  

  792  

  150  

H=252

EP 06-3002-R

47 m2
* 58

EP 06-3002-R_b

  492  

  3
19

  

  626  

  790  
EP 06-3005-R_b

EP 06-3005-R

H=241

21 m2
* 55

14 m2
* 175
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

EP 06-3002
3 - 10 18 6 15-20 h0,58 m

EP 06-3005
3 - 10 18 6 12-14 h1,75 m
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  440  

  1
06

8 
 

  729  

  1362  

  150  

  150  

EP 06-4002-R_b

EP 06-4002-R

14 m2
* 124

7 m2
* 56

H=252

43 m2
* 56

  455  

  6
98

  

  981  

  749  

  150  

EP 06-4003-R_b

EP 06-4003-R

58 m2
* 58

H=252
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

EP 06-4002
 3 - 10 15 8 20-25 h1,24 m

EP 06-4003
 3 - 10 20 8 20-25 h0,58 m



  523  

  8
57

  

  1156  

  824  

  150  

  150  

H=252

75 m2
* 56

EP 06-5002-R

EP 06-5002-R_b

12 m2
* 82

  833  

  7
57

  

  1126  

  1051  

  150  

H=252

94 m2
* 58

EP 06-6002-R

EP 06-6002-R_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

EP 06-5002
 3 - 10 30 9 25-30 h0,82 m

EP 06-6002
 3 - 10 25 7 30-35 h0,58 m
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pmrprm
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L’accessibilité aux personnes handicapées est la 
possibilité d’accéder à un lieu physique ou à des  
informations.

Accessibility for people with disabilities means the 
ability to reach a physical place or information.

le jeu handiSpensable
 «hand-essential» equipment

Créer un espace de rencontre et de convivialité, c’est travailler sur la notion d’acces-
sibilité aux personnes à mobilité réduite ou souffrant d’une déficience visuelle ou 
auditive.

Ce type de démarche a pour objectif de briser les barrières entre les utilisateurs des 
aires de jeux et de leur permettre de ne pas être cantonnés à l’extérieur en tant que 
simples observateurs.

Creating a convivial meeting space, we work on the notion of accessibility for people 
with reduced mobility or suffering from visual or hearing impairments.

This kind of approach aims to break the barriers between the users of the  
playgrounds, so they will not be shut outside, as a simple observer.

Accessibilité
Jeux pour tous

Psychomotricité

Accessibility
Games for all

Psychomotricity

1-14 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  924  

  973  

  1
50

  

  100  

  150  

  150    6
75

  

  624  H=210

62 m2
* 83

5 m2
* 100

MI 09-2019-N

MI 09-2019-N_b

  923  

  781  

  620  

  4
80

  

  150  

  1
50

  

  150  

  100  

  1
50

  

MA 12-1017-O_b

MA 12-1017-O

4 m2
* 100

50 m2
* 111

H=330
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MI 09-2019
2 - 6 36 17 20-24 h1 m

Ma 12-1017
2 - 10 20 10 20-24 h1,11 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  150  

  150  

  150  

  1172  

  1114  

  100  

  1
50

  

  872  

  8
12

  

H=237

75 m2
* 83

4 m2
* 100

MI 09-3007-N

MI 09-3007-N_b

9 m2
* 147

  1160  

  961  

  1
50

  

  1
50

  

  1
50

  

  859  

  6
71

  

  150  

  100  

H=330

10 m2
* 147

4 m2
* 100

MA 12-2014-O

MA 12-2014-O_b

71 m2
* 111
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MI 09-3007
2 - 6 45 14 24-26 h1,47 m

Ma 12-2014
2 - 10 36 16 24-26 h1,47 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  150  

  150  

  100  

  1
50

  

  1
00

  

  150  

  150  

  150  

  693  

  855  

  563  

  4
13

  

4 m2
* 100

4 m2
* 100

30 m2
* 83

MI 09-3019-T01

H=290

MI 09-3019-T01_b

9 m2
* 147
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mi 09-3019
2 - 6 28 12 20-22 h1,47 m



 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  835  

  1
50

  

  100  

  1
50

  

  155  

  100  

  150  

  1
00

  

  150  

  150  

  150  

  6
20

  

  912  

  1136  

4 m2
* 100

4 m2
* 100

16 m2
* 147

4 m2
* 100

H=328

54 m2
* 111

MA 12-5007-T01

MA 12-5007-T01_b
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ma 12-5007
2 - 10 38 1,47 18 22-24 h
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  1083  

  807  

  5
07

  

  100  

  767  

  1
50

  

  1
55

  

  150  

  170  

H=340

4 m2
* 100

EX 15-1029-P

12 m2
* 175

50 m2
* 147

EX 15-1029-P_b
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EX 15-1029
2 - 12 30 1,75 m 18 24-26 h



inspiration
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PO 759

MA 12-1029

MO PL 03-0024

RE 238



osmoz

même pas peur !
not even afraid !
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En totale OSMOZ® pour votre budget...

In total OSMOZ® with your budget...

La gamme OSMOZ® offre la possibilité d’investir dans un équipement  d’aires de jeux  
pour enfants respectant les normes en vigueur et en totale adéquation budgétaire 
avec la réalité des marchés publics. La conception du système modulable OSMOZ® est 
le résultat d’un engagement de plus de 10 ans dans le développement de jeux pour 
enfants.

Privilégiant les caractéristiques techniques exceptionnelles des matières premières, la 
gamme OSMOZ® est un équipement idéal pour les budgets restreints.

The « OSMOZ® » range gives the possibility of investing in playground equipment for 
children, respecting the current standards, and in total adequacy with the economic 
constraints. The conception of the modular system « OSMOZ® » is the result of a com-
mitment of more than 10 years in the development of games for children.

Emphasizing the exceptional technical characteristics of raw materials, the « OSMOZ® 
» range is the ideal equipment for limited budgets.

1-12 ans/years
Haute résistance aux intempéries  

et vandalisme
Rapport qualité/prix  exceptionnel

High resistance to weather 
and vandalism

Exceptional value 
for money
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  3
31

  

  151  

  451  

  629  

  150  

  1
48

  

  100  

18m2
* 83

H=154

OS 09-1002-M_b01

OS 09-1002-M

4 m2
* 100

  265  

  3
81

  

  567  

  683  

  100  

  150  

  1
50

  
4 m2
* 100

25 m2
* 111

H=297

OS 12-2001-M

OS 12-2001-M_b01

  2
71

  

  563  

  659  

  1
50

  

  100  

  362  

  150  

H=300

4 m2
* 100

12 m2
* 147

13 m2
* 111

OS 12-1001-M_b01

OS 12-1001-M

QUALI-Cité®Page 142 QUALI-Cité®Page 142

OS 09-1002
2 - 6 10 5 8-10 h1 m

OS 09-2001
2 - 6 8 8 4-6 h1 m

OS 12-1001
3 - 10 8 9 4-6 h1, 47 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

277

  3
44

  

  150  
  150  

  100  

  1
50

  

579

652

26 m2
* 111

H=183

OS 12-1006-T01_b

OS 12-1006-T01

4 m2
* 100

  355  

  3
86

  

  100  

  655  

  688  

  1
50

  

  150    051  

4 m2
* 100

21 m2
* 111

H= 297

9 m2
* 175

OS 12-1009-M

OS 12-1009-M_b01

  279  

  4
47

  

580

749

  1
50

  

  100  

  R150  

4 m2
* 100

29 m2
* 111

H=183

OS 12-1010-T01

OS 12-1010-T01_b
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OS 12-1006
2 - 10 16 12 8-10 h1,11 m

OS 12-1009
2 - 10 16 12 8-10 h1,75 m

OS 12-1010
2 - 10 16 13 8-10 h1,11 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  279  

  3
88

  

  1
50

  

  100  

  1
50

  

  688  

  581  

  150  

27 m2
* 111

H=183

OS 12-1011-T01_b

OS 12-1011-T01

4 m2
* 100

  287  

  614  

  580  

  1
50

  

  100  

  3
12

  

  1
50

  

  150  

  150  

OS 12-2004-M_b01

H=297

OS 12-2004-M

25 m2
* 111

4 m2
* 100

  4
80

  

  507  

  782  

  804  

  100  

  1
50

  

  1
00

  

  150  

  1
50

  

  1
50

  

4 m2
* 100

26 m2
* 118

H=297

OS 12-3002-M

4 m2
* 100

10 m2
* 147

OS 12-3002-M_b02

QUALI-Cité®Page 146 QUALI-Cité®Page 146

OS 12-1011
2 - 10 16 12 8-10 h1,11 m

OS 12-2004
3 - 10 12 10 8-10 h1,11 m

OS 12-3002
2 - 10 16 13 12-14 h1,47 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  323  

  3
05

  

  626  

  606  

  1
50

  

  100  

  150  

  751  

4 m2
* 100

15 m2
* 146

H=325

OS 15-1001-M

19 m2
* 161

OS 15-1001-M_b

  392  

  686  

  650  

  3
49

  

  100  

  1
50

  

  1
85

  

  1
85

  

  150  

  150  

4 m2
* 100

22 m2
* 139

H=325

9 m2
* 203

OS 15-2001-M

OS 15-2001-M_b01
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OS 15-1001
3 - 12 9 8 4-6 h1,61 m

OS 15-2001
3 - 12 20 11 10-12 h2,03 m
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inspiration

CI 668

QUALI-Cité®Page 151

RE 213 RE 215

OS 12-1006



symbioz

...

oohh hiiissse !!!
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La gamme SYMBIOZ® combine un design soigneuse-
ment étudié et épuré.

The « SYMBIOZ® » range combines a carefully thought-
out and refined design.

QUALI-Cité® a fait ses preuves depuis de nombreuses années avec des jeux d’une  
excellente qualité, d’une longue durée de vie et ne nécessitant que très peu d’entretien. 

Les panneaux hauts en couleurs, les nombreuses activités physiques et ludiques 
telles que les murs d’escalade, les ponts de cordes, les filets verticaux et de nouveaux  
panneaux de manipulation, stimulent les enfants dans la recherche du jeu.

Les toboggans de la gamme SYMBIOZ® sont proposés exclusivement en version  
Starboard®.

QUALI-Cité® has proven itself for many years with games of excellent quality, with long 
lifetimes, and requiring very little maintenance. 

The colorful panels, the numerous physical and playful activities such as climbing walls, 
rope bridges, vertical nets and new manipulation panels stimulate children in the search 
for play.

The slides of the « SYMBIOZ® » range are exclusively in the Starboard® version.
oohh hiiissse !!!

2-12 ans/years
Haute résistance aux intempéries  

et vandalisme
Rapport qualité/prix  exceptionnel

High resistance to weather 
and vandalism

Exceptional value 
for money
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  1
50

  

  174  

  679  

  3
82

  

  100  

  150  

  474  

  150  

4 m2
* 100

SY 06-2001-S

H=246

23 m2
* 55

SY 06-2001-S_b

  2
78

  

  488  

  579  

  198  

  100  
  1

50
  

  150  

  150  

H=274

4 m2
* 100

SY 09-1002-S

19 m2
* 83

SY 09-1002-S_b

  587  

  399  

  150  

  100  

  2
87

  

  114  

  150  

  150  

4 m2
* 100

SY 09-1004-S

H=275

16 m2
* 83

SY 09-1004-S_b

QUALI-Cité®Page 155

SY 06-2001
1 - 6 8 8 4-6 h1 m

SY 09-1002
2 - 6 12 6 4-6 h1 m

SY 09-1004
2 - 6 8 5 4-6 h1 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  3
26

  

  626  

  496  

  196  

  100  

  1
50

  

  150    150  

H=260

20 m2
* 83

SY 09-1005-S

4 m2
* 100

SY 09-1005-S_b01

  1
50

  

  100  

  2
88

  

  407  

  1
50

  

150

  701  

  588  

 150 

4 m2
* 100

SY 09-2001-S

H=246

29 m2
* 83

SY 09-2001-S_b01

  188  

  100  

  489  

  693  

  3
93

  

  1
50

  

  150    1
50

  

4 m2
* 100

SY 12-1003-S

H=302

22 m2
* 111

SY 12-1003-S_b
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SY 09-1005
2 - 6 14 6 4-6 h1 m

SY 09-2001
2 - 6 12 9 6-8 h1 m

SY 12-1003
3 - 8 14 6 4-6 h1,11 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  3
62

  

  100  

  1
50

  

  1
50

  

  165  

  165  

  150  

  704  

  677  

  412  

SY 12-2001-S

4 m2
* 100

H=316

12 m2
* 172

SY 12-2001-S_b

26 m2
* 111

  1
50

  
  100  

  3
76

  

  100  

  150  

  150  

  150  

  150  

  150  

  474  

  676  

  770  

SY 12-2003

4 m2
* 100

H=316

34 m2
* 111

SY 12-2003_b

4 m2
* 100

  6
16

  

  1
50

  

  100  

  168  

  150  

  150  

  1
00

  

  150  

  931  

  816  

  524  

SY 12-3001-S

H=318

SY 12-3001-S_b

4 m2
* 100

36 m2
* 111

12 m2
* 175

4 m2
* 100

QUALI-Cité®Page 161

SY 12-2001
3 - 8 20 12 8-10 h1,72 m

SY 12-2003
2 - 8 16 10 6-8 h1,11 m

SY 12-3001
2 - 8 22 13 10-12 h1,75 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

 

  524  

  919  

  824  

  6
19

  

  051  

  100  

  150  

  1
50

   

  150    

SY 15-3001-S

H=345

46 m2
* 139

SY 15-3001-S_b01

4 m2
* 100

 

  150  

  100  

  705  

  405  

  3
86

  

  150  

  150  

  685  

SY 15-2001-S

4 m2
* 100

H=316

33 m2
* 139

SY 15-2001-S_b
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SY 15-2001

SY 15-3001

3 - 12

3 - 12

16

35

8

10

6-8 h

8-10 h

1,39 m

1,72 m



inspiration
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CV 002

MO CL 00-0002

RE 239

SY 09-1005



sur un arbre perché...
perched in a tree...

ka’hûte
QUALI-Cité®Page 164



Entre ciel et terre, le plaisir de grimper pour y trouver 
refuge.

Between heaven and earth, the pleasure of climbing to 
find refuge.

Parce que les rêves d’enfant se doivent d’être exaucés, QUALI-Cité® a conçu la gamme 
KA’HÛTE. Tous les enfants ont rêvé, un jour ou l’autre, d’avoir son petit repère caché au 
milieu des branches, son petit espace de jeu privé d’où l’on a l’impression d’échapper au 
monde et à ses contraintes.

Souvent isolée, placée haut dans les arbres, cette maison déstructurée, fabriquée à base 
de panneaux HPL de type imitation bois fascine par son charme mystérieux. 

L’accès, en son centre, se fait exclusivement par des échelles ou ponts de cordes, des 
échelles en bois ou un accès à marches dédié aux plus petits, sans oublier la descente par 
un toboggan.

La gamme panneaux HPL QUALI-Cité® de type thème bois permet aux gestionnaires 
d’aires de jeux d’avoir tous les avantages esthétiques d’une structure en bois sans les 
inconvénients. (fissures, échardes, feu, entretien, etc.)

Because children’s dreams have to come true, QUALI-Cité has designed the range 
«KA’HÛTE». All children dreamed  one day or another they had their little hidden hideout 
perched in the  branches of a tree, their private little play area where they could escape 
the world and its constraints. 

Often isolated, high up in the trees, this unstructured house, made of HPL imitation wood 
panels, fascinates with its mysterious charm.

The access to the center is only possible by rope ladders or bridges, wood ladders or a 
step access dedicated to the younger ones, without mentioning the way down by a slide.  

The range of QUALI-Cité HPL imitation wood panels allows playground managers to take 
advantage of the wood aesthetic without the disadvantages.

Thématique bois
Intégration

Vintage

Wood theme
Integration

Vintage

2-12 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  2
78

  

  142  

  578  

  442  

  1
50

  

  100  

  150    150  

H=254

17 m2
* 83

4 m2
* 100

KA 09-1001-V

KA 09-1001-V_b

QUALI-Cité®Page 166 QUALI-Cité®Page 166

KA 09-1001
2 - 6 10 6 4-6 h1 m



 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  3
26

  

  186  

  486  

  624  

  1
50

  

  150  

  100  

  150  

H=254

21 m2
* 83

4 m2
* 100

KA 09-1003-V

KA 09-1003-V_b

QUALI-Cité®Page 167 QUALI-Cité®Page 167

KA 09-1003
2 - 6 14 1 m 7 6-8 h



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

 

  1
50

  

  100  

  578  

  737  

  437  

  2
78

  

  1
50

  

  150  

H=265

31 m2
* 83

4 m2
* 100

KA 09-2001-V_b

KA 09-2001-V

  756  

  1
50

  

  100  

  150  

  456  

  2
77

  

  577  

  1
50

  

H=265

31 m2
* 83

4 m2
* 100

KA 09-2002-V

KA 09-2002-V_b
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KA 09-2002

KA 09-2001

2 - 6 18 12 12-14 h1 m

2 - 6 18 11 12-14 h1 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  211  

  3
27

  

  511  

  627  

  1
50

  

  100  

  150  
  150  

H=292

20 m2
* 110

4 m2
* 100

KA 12-1002-V

KA 12-1002-V_b

QUALI-Cité®Page 170

KA 12-1002
3 -10 10 1,11 m 8 6-8 h



 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  100  

  1
50

  

  3
27

  

  759  

  627  

  492  

  150  

  1
50

  

  150  

  1
50

  

H=291

32 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-2001-V

KA 12-2001-V_b

QUALI-Cité®Page 171

KA 12-2001
3 -10 18 14 12-14 h1,11 m



 

 

  100  

  1
50

  

  4
15

  

  492  

  150  

  1
50

  

  715  

  1
50

  

  100  

  792  

  150  

H=291

32 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-2002-V

KA 12-2002-V_b

4 m2
* 100

  100  

  1
50

  

  150  

  627  

  1
50

  

  767  

  467  

  3
27

  

  150  

H=304

33 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-2003-V

KA 12-2003-V_b

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment QUALI-Cité®Page 172

KA 12-2003

KA 12-2002

3 -10 18 12 12-14 h1,11 m

3 -10 18 12 14-16 h1,11 m



  100  

  1
50

  

  150  

  627  

  3
27

  

  1
50

  

  467  

  167  

  767  

  1
50

  

  150  

H=304

26 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-2004-V

KA 12-2004-V_b

12 m2
* 175

  100  

  1
50

  
  430  

  3
27

  

  627  

  730  

  1
50

  
  150  

H=304

33 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-2005-V

KA 12-2005-V_b

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipmentQUALI-Cité®Page 173

KA 12-2004

KA 12-2005
3 -10 18 12 12-14 h1,11 m

3 -10 21 16 14-16 h1,75 m



 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  5
81

  

  791  

  881  

  1
50

  

  100  

  491  

  150  

  150  

  1
67

  

  150  

  150  

H=304

38 m2
* 111

4 m2
* 100

KA 12-3001-V

KA 12-3001-V_b

12 m2
* 175
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KA 12-3001
3 - 10 21 12 20-22 h1,75 m
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daou

«je» de rôle
role-playing
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La gamme DAOU offre des structures au design original, 
exclusif, disponible en 4 thèmes.

The « DAOU » range provides structures with original 
and exclusive design, available in 4 themes.

Grâce à la gamme DAOU, transformez vos aires de jeux extérieures en concept inédit.  
La gamme est composée de nombreuses références, dimensions et motifs permettant à 
l’imagination de devenir réalité.

La gamme DAOU est composée de structures multi-activités adaptées aux enfants de 2 à 
10 ans et offrant des opportunités de jeux de rôle sans fin. Leurs couleurs, leurs aménage-
ments et leurs formes sont une invitation à l’évasion.

La gamme DAOU se décline autour de différents univers : URBAIN, ESPACE, PIRATE et  
SAFARI, de façon à offrir aux enfants des rôles familiers inspirés du monde des grands.

Encouragés par de nombreux éléments et détails sur chaque structure, l’imaginaire et le 
mimétisme des enfants peuvent s’exprimer en toute liberté.

Thanks to the « DAOU » range, turn your outdoor playgrounds into a new concept.  The 
range is composed of many references, dimensions and shapes allowing the imagination 
to become reality.

 The « DAOU » range is comprised of multi-activity structures, adapted to children from 
2 to 10 years old and offering opportunities for endless role-playing.  Their colors, their 
facilities and shapes are real mind escapes.

The « DAOU » range is declined around different themes: URBAN, SPACE, PIRATES and 
SAFARI, providing children familiar roles inspired from the grown-ups’ world.

Encouraged by many elements and details on each structure, the children can express their 
imaginations and mimicry freely.

Maintien de la qualité des décors  
dans le temps

Résistance au vandalisme
Identité visuelle

Grande modularité

Stable quality of the decors over time
Vandalism-resistant

Visual identity
Great modularity

2-10 ans/years 
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-0001 - 01

CD 12-0001 - 02

2 - 10 10 6 5-6 h1,11 m



  79  

  3
19

  

  621  

  1
50

  
  100  

  383  

H=187

16 m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-0001-01

CD 12-0001-01_b

QUALI-Cité®Page 179
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-0001 - 03

CD 12-0001 - 04



 

 

QUALI-Cité®Page 180
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-0002 - 01

CD 12-0002 - 02

2 - 10 10 6 5-6 h1,11 m



  640  

  534  

  200  

  240  

  2
76

  

H=185

19 m2
* 111

5 m2
* 100

CD 12-0002-01-AA

CD 12-0002-01-AA_b

QUALI-Cité®Page 181
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-0002 - 03

CD 12-0002 - 04



SA
FA

RI
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1001 - 01

CD 12-1001 - 02

2 - 10 14 8 6-7 h1,11 m



  493  

  615  

  100  

  1
50

  

  3
17

  

  205  H=237

20 m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-1001-04-AA

CD 12-1001-04-AA_b

QUALI-Cité®Page 185
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1001 - 03

CD 12-1001 - 04
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1002 - 01

CD 12-1002 - 02

2 - 10 15 8 7-8 h1,47 m



  341  

  100  

  1
50

  

  3
17

  

  641  

  615  

  1
50

  

H=237

16 m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-1002-04-AA

CD 12-1002-04-AA_b

10 m2
* 147

QUALI-Cité®Page 187

CD 12-1002 - 03

CD 12-1002 - 04

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment



UR
BA

IN
UR

BA
N
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1003 - 01

CD 12-1003 - 02

2 - 10 20 9 10-12 h1,11 m



  612  

  615  

  311  

  1
50

  
  100  

  3
17

  

  150  

H=237

25 m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-1003-06-AC

CD 12-1003-06-AC_b

QUALI-Cité®Page 191
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1003 - 03

CD 12-1003 - 04
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1004 - 01

CD 12-1004 - 02

2 - 10 20 9 10-12 h1,11 m



  729  

  535  

  100  

  002  

  3
67

  

  238  H=237

25 m2
* 111

5 m2
* 100

CD 12-1004-04-AD

CD 12-1004-04-AD_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1004 - 03

CD 12-1004 - 04



ES
PA

CE
SP

AC
E
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QUALI-Cité®Page 196
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1005 - 01

CD 12-1005 - 02

2 - 10 25 14 14-16 h1,11 m



  446  

  4
49

  

  746  

  751  

  100  

  1
50

  
  150  

H=237

36  m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-1005-06-AD

CD 12-1005-06-AD_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-1005 - 03

CD 12-1005 - 04
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-2001 - 01

CD 12-2001 - 02

2 - 10 30 16 16-18 h1,75 m



  683  

  688  

  800  

  167  

  1
50

  

  447  

  100  

  200  

  1
00

  

H=237

29 m2
* 111

4 m2
* 100

CD 12-2001-04-AB

CD 12-2001-04-AB_b

9 m2
* 175

5 m2
* 100
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-2001 - 03

CD 12-2001 - 04
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PI
RA

TE
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  206  

  1
50

  

  100  

  150  

  1063  

  504  

  7
63

  

H=237

33 m2
* 111

5 m2
* 100

CD 12-2003-03-AA

CD 12-2003-03-AA_b

11 m2
* 147
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-2003 - 03
2 - 10 40 16 14-16 h1,47 m



QUALI-Cité®Page 203



QUALI-Cité®Page 204



QUALI-Cité®Page 205
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CD 12-3001 - 01
2 - 10 60 24 26-28 h1,47 m

  8
38

  

  1142  

  982  

  1
50

  

  100  

  100    1
50

  

  100  

  200  

  634  H=237

* 111

* 100

CD 12-3001

CD 12-3001_b

* 100

* 100

* 147



inspiration
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CD 12-1003

RE 307

RE 281

RE 257



city

il était une fois...
once upon a time...
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La gamme CITY...  
			   ...le jeu de rôle par excellence

The range « CITY »... 
			   ...the ideal role-playing

il était une fois...
once upon a time...

Les maisonnettes, les véhicules sont des espaces de vie et d’échanges adaptés à 
la taille des plus jeunes. Leurs couleurs, leurs aménagements et leurs formes sont 
une invitation aux jeux de rôle. 
Les jeux à thème se déclinent autour de différents univers qui inspirent aux 
enfants des aventures imaginaires. Maisons, cabanes, châteaux, voitures,  
camions, trains et bateaux sont des équipements pour nourrir leur imagination 
à l’infini. Seul ou à plusieurs, les enfants s’y retrouvent et y inventent de belles  
histoires. 
La gamme CITY comprend de nombreux aménagements spécialement adaptés 
aux enfants à mobilité réduite (PMR).
Encouragés par de nombreux détails et éléments sur chaque équipement, l’imagi-
naire et le mimétisme des enfants peuvent s’exprimer en toute liberté. 

The cottages and the vehicles provide places for communicating, perfectly adap-
ted to the size of the younger ones. Their colors, their layouts and their shapes are 
invitations to role-playing.
The theme-based games suggest different universes that inspire imaginary 
adventures. Houses, playhuts, castles, cars, trucks, trains and boats are equip-
ment dedicated to feed their imagination over and over. Alone or with others, 
children meet here and invent beautiful stories.
The « CITY » range includes many facilities especially adapted to children with 
reduced mobility (PRM).
Encouraged by many details and elements on each construction, the imaginary 
and the mimicry of children can express themselves freely.

Thématique
Design innovant

Jeux de rôle

Thematic
Innovative design

Role-playing  

1-14 ans/years
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103

150

403

409

  1
09

  

15 m2
* < 60

CI 604

H=141

CI 604_b

406

392
  9

1 
 

  118  

  150  

15 m2
* < 60

CI 606

H=141

CI 606_b

  441  

  455  

  1
55

  

  141  
H=153

19 m2
* <60

CI 607

CI 607_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 604
1 - 6 6 4 2-3 h< 0,60 m

CI 606
1 - 6 6 5 2-3 h< 0,60 m

CI 607
2 - 10 8 4 3-4 h< 0,60 m



 

 

 

141

15
5 150

441

455

19 m2
* < 60

CI 608

H=154

CI 608_b

  441  

  602  

  150  

  3
02

  

  141  
H=153

25 m2
* <60

CI 609

CI 609_b

30
2

  141  

441

602
  150  

25 m2
* <60

CI 610

H=154

CI 610_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 608
2 - 10 8 6 3-4 h< 0,60 m

CI 609
2 - 10 12 7 4-5 h< 0,60 m

CI 610
2 - 10 12 9 4-5 h< 0,60 m



14
0

  133  

437

440

18 m2
* < 60

CI 611

H=151

CI 611_b

14
0

  133  

437

440

  1
50  

18 m2
* < 60

H=150

CI 612_b

CI 612
26

7

219

519

567

100

15
0

  150  

20 m2
* 55

CI 616

4 m2
* 100

H=206

CI 616_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 611
2 - 10 8 6 3-4 h< 0,60 m

CI 612
2 - 10 8 6 3-4 h< 0,60 m

CI 616
2 - 6 8 7 5-6 h1 m
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  136  

  437  

  440  

  150  

  1
40

  

H=151

18 m2
* < 60

CI 618

CI 618_b

  136  

  436  

  440  

  150  

  1
40

  

H=151

18 m2
* <60

CI 619

CI 619_b

156

453

450

  1
52

  

  150  

H=153

19 m2
* < 60

CI 670

CI 670_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 618
2 - 10 8 3 3-4 h< 0,60 m

CI 619
2 - 10 8 6 3-4 h< 0,60 m

CI 670
2 - 10 8 7 3-4 h< 0,60 m



156

453

450

  1
53

  

  1
50

  

H=153

19 m2
* < 60

CI 671_b

CI 671

  153  

  1
43

  

454

443

  1
50  

H=153

CI 672

19 m2
*<60

CI 672_b

  1
43

  

  153  

454

443

  1
50

  

H=153

CI 673

19 m2
*<60

CI 673_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 671
2 - 10 8 8 3-4 h< 0,60 m

CI 672
2 - 10 6 7 3-4 h< 0,60 m

CI 673
2 - 10 6 7 3-4 h< 0,64 m
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  210  

  2
27

  

526

504

  150  

H=153

25 m2
*<60

CI 674

CI 674_b

591

584

  2
97

  

  284  

  150  

  150  

H=149

33 m2
* 56

CI 675

CI 675_b

  449  

  448  

  150  

  1
48

  

  150  

CI 676_b

CI 676

19 m2
* 57

H=171
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 674
2 - 10 14 9 3-4 h< 0,60 m

CI 675
2 - 10 20 12 8-10 h< 0,56 m

CI 676
2 - 10 8 5 2-3 h< 0,57 m



  115  

  420  

  415  

  120  

CI 677_b

CI 677

H=154

14 m2
* 59

519

477

219

  1
38

  

  1
50  

21 m2
* < 60

CI 678

CI 678_b

H=163

14
8

  162  

438

448

  150  

18 m2
* < 60

CM 001_b

CM 001

H=231
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 677
2 - 10 5 4 2-3 h< 0,59 m

CI 678
2 - 10 10 8 5-6 h< 0,60 m

CM 001
2 - 10 8 5 3-4 h< 0,60 m



 

 

  90  

  1
23

  

  390  

  423  

  150  

H=261

14 m2
* 83

CM 003

CM 003_b

  320  

  3
28

  

  620  

  628  

  1
50

  

H=228

37 m2
* 57

CM 006

CM 006_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CM 003
2 - 6 5 5 3-4 h0,83 m

CM 006
1 - 6 20 8 5-6 h0,57 m
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  278  

  1
57

  

  578  

  457  

  1
50  

H=149

1/100

25 m²
* 139

CT 001

CT 001_b

  184  

  7
7 

 

  484  

  377  

  1
50

  

H=182

17 m2
* 47

CT 03-0001

CT 03-0001_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CT 003-0001
2 - 6 4 2 1-2 h0,47 m

CT 001-12
2 - 10 10 6 3-4 h1,39 m



  

  9
56

  

  279  

580

  1
50

  

  1258  

  100  

  1
50

  
  150    150  

4 m2
* 100

53 m2
* 111

H=205

CT 12-3001

CT 12-3001_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

ct 12-3001
2 - 10 35 10 14-16 h1,11 m
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  190  

  3
02

  

  486  

  602  

  100  

  150  

  150  

CP 06-1001_b01

CP 06-1001

H=238

20 m2
* 55

4 m2
* 100

  183  

  486  

  688  

  100  

  150  

  3
88

  

  1
50

  

  150  

CP 06-2001_b

CP 06-2001

4 m2
* 100

24 m2
* 55

H= 238

  3
60

  

  509  

  1
50

  

  100  

  205  

  629  

  1
50

  

CP 06-2003_b

CP 06-2003

H=238

22 m2
* 55

4 m2
* 100
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CP 06-1001
1 - 6 10 6 6-8 h1 m

CP 06-2001
1 - 6 16 12 10-12 h1 m

CP 06-2003
1 - 6 16 13 10-12 h1 m



 

 

  3
88

  

  584  

  688  

  1
50

  

  100  

  150  

  290  

  1
50

  

  1
50

  

CP 06-2004_b

CP 06-2004

H=238

8 m2
* 105

4 m2
* 100

20 m2
* 55

  3
88

  

  563  

  688  

  1
50

  

  100  

  256  

  150  

H=238

CP 06-3001

27 m2
* 55

4 m2
* 100

CP 06-3001_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CP 06-2004
1 - 6 16 11 10-12 h1,05 m

CP 06-3001
1 - 6 18 18 10-12 h1 m



QUALI-Cité®Page 231



QUALI-Cité®Page 232



  205  

  328  

  505  

  628  

  100  

  150  

  150  

H=266

22 m2
* 83

4 m2
* 100

CP 09-1001

CP 09-1001_b01

  4
14

  

  205  

  505  

  714  

  1
50

  
  100  

  150  

H=266

25 m2
* 83

4 m2
* 100

CP 09-2001

CP 09-2001_b

  268  

  4
14

  

  569  

  714  

  1
50

  

  100  

  150  

H=266

29 m2
* 83

4 m2
* 100

CP 09-3001

CP 09-3001_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CP 09-1001
2 - 6 12 11 8-10 h1 m

CP 09-2001
2 - 6 18 20 12-14 h1 m

CP 09-3001
2 - 6 20 20 10-12 h1 m
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94

19
8 150

356

498

16 m2
* < 60

CI 03-1001-Q_b

CI 03-1001-Q

H=154

  377  
  1

65
  

  694  

  465  

  150  

  150  

H=153

27 m2
* 62

CI 03-1002-Q

CI 03-1002-Q_b

  249  

  1
50

  

  100  

  150  

  613  

  535  

  313  

22 m2
* 55

4 m2
* 100

CI 06-1001-Q

CI 06-1001-Q_b01

H=256
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 03-1001
1 - 6 5 5 3-4 h<0,60 m

CI 03-1002
2 - 10 12 9 10-12 h0,62 m

CI 06-1001
1 - 6 14 11 8-10 h1 m
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748

620

  100  

  1
50

  

  150  

  1
50

  

  150  

  448  

  3
20

  

31 m2
* 83

4 m2
* 100

CI 09-2001

H=284

CI 09-2001_b

365

  405  

737

665

15
0

100

  150  

  150  

30 m2
* 111

4 m2
* 100

CI 12-1001-Q_b

CI 12-1001-Q

H=312

63
2

655

927

  1
50

  

  100  

  150  

  351  

37 m2
* 111

4 m2
* 100

CI 12-2001-Q

H=312

CI 12-2001-Q_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 09-2001
2 - 10 20 13 14-16 h1 m

CI 12-1001
2 - 10 15 15 12-14 h1,11 m

CI 12-2001
2 - 10 25 16 18-20 h1,11 m
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  686  

  8
14

  

  1122  

  995  

  150  

  1
00

  

  150  

  1
00

  

  150  

  100  

4 m2
* 100

4 m2
* 100

50 m2
* 139

H=311

14 m2
* 147

4 m2
* 100

CI 12-4002-T01 

CI 12-4002-T01 _b

  8
34

  

  1441  

  1124  

  1127  

  1
50

  

  100  

  051  

  100  

  150  

  1
00

  

H= 312

4 m2
* 100

CI 12-7001-T01 

CI 12-7001-T01 _b

120 m2
* 111

4 m2
* 100

5 m2
* 100
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 12-4002

CI 12-7001

2 - 10

2 - 12

45

75

25

36

24-28 h

44-48 h

1,47 m

1,11 m



  1206  

  800  

  100  

  1
50

  

  150  

  1
84  

  862  

  4
99

  

H=615

27 m2
* 195

4 m2
* 100

CI 15-1002-T02

CI 15-1002-T02_b

47 m2
* 139

846

719

  150  

  100  

  150  

  422  

  546  

  150  

38 m2
* 139

4 m2
* 100

CI 15-2002-Q

H=340

CI 15-2002-Q_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 15-2002
2 - 12 25 16 20-22 h1,39 m

CI 15-1002
2 - 12 50 15 36-38 h1,95 m
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  1057  

  801  

  5
01

  

  150  

  150  

  150  

  100  

  150  

  755  H=307

55 m2
*139

4 m2
*100

CI 15-2005-B_b

CI 15-2005-B

  1381  

  1019  

  170  

  150  

  150  

  1
50

  

  100  

  150  

  207  

  1080  

  7
19

  

  1
50

  

H=371

87 m2
* 167

4 m2
* 100

CI 15-2003-Q

CI 15-2003-Q_b

15 m2
* 235
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 15-2003
2 - 12 50 24 36-38 h1,67  m

CI 15-2005
2 - 12 45 26 28-30 h1,39 m



inspiration
RE 247

CI 15-1002

RE 282

MO TH-0005
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  197  

  1
87

  

  497  

  487  

  1
50

  

  1
50

  

  100  

4 m2
* 100

16 m2
* 55

H=129

CV 001

CV 001_b

  276  

  1
05

  

  576  

  405  

  1
50

  

CV 005_b

CV 005

22 m2
* 35

H=125

  6
08

  

  292  

  612  

  908  

  1
50

  

  100  

  150  

H=197

38 m2
* 83

4 m2
* 100

CV 006

CV 006_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CV 001
1 - 6 10 9 5-6 h1 m

CV 005
2 - 6 10 6 3-4 h0,35 m

CV 006
2 - 6 12 18 6-8 h1 m



 

  3
21

  

  509  

  809  

  621  

  1
50

  

  100  

  150  

H=289

36 m2
* 126

4 m2
* 100

CV 015

CV 015_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CV 015
2 - 6 20 32 8-10 h1,26 m
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  6
24

  

  80  

  150  

  150  

  1
50

  

  100  

  380  

  924  

H=145

13 m2
* 55

4 m2
* 100

CV 010

CV 010_b

15 m2
* 123

  128  

  2
83

  

  428  

  583  

  1
50  

H=132

23 m2
* 132

CV 011

CV 011_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CV 011
1 - 6 12 17 6-8 h1,32 m

CV 010
1 - 6 18 20 12-14 h1,23 m
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QUALI-Cité®Page 255
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CI 668
1 - 6 6 6 3-4 h0,66 m

CI 669
1 - 6 10 10 5-6 h1 m

  1
02

  

  485  

  402  

  185  

  150  

CI 668_b03

CI 668

H=80

18 m2
* 66

  445  

  534  

  100  

  1
50

  

  150  

  2
34

  

  145  

CI 669

H=128

17 m2
* 55

4 m2
* 100

CI 669_b02



 

 

  701  

  6
8 

   150  

  1001  

  368  

H=123

CI 627

35 m2
* 73

CI 627_b

  868  

  2
20

  

  520  

  1
50

  

  1
50

  

  150  

  100  

  1168  

4 m2
*<100

45 m2
*83

H=156

CI 680

CI 680_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CI 627
1 - 6 24 16 12-16 h0,73 m

CI 680
1 - 6 30 25 16-18 h1 m
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  355  

  2
73

  

  633  

  573  

  100    1
50  

  1
50

  

CC 06-2001_b

4 m2
* 100

26 m2
* 55

CC 06-2001

H=238

  4
17

  

  361  

  708  

  658  

  1
50

  

  100  

H=261

34 m2
* 55

5 m2
* 100

CC 06-5003

CC 06-5003_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CC 06-2001
 1 - 6 15 6 4-5 h1 m

CC 06-5003
1 - 6 40 12 16-18 h1 m
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  119  

  520  

  408  

  2
30

  

  1
50

  

  100  

H=294

14 m2
*83

 4 m2
* 100

CC 09-1001

CC 09-1001_b01

  272  

  150  

  568    268  

  561  

  100  

CC 09-2002_b01

 4 m2
* 100

CC 09-2002

H=294

21 m2
*83

  257  

  3
81

  

  1
50

  

  100  

  557  

  683  

  150  

4 m2
* 100

25 m2
* 111

H=183

CC 12-1002

CC 12-1002_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CC 09-1001
 2 - 6 10 4 8-10 h1 m

CC 09-2002
2 - 6 15 7 8-10 h1 m

CC 12-1002
2 - 10 16 9 8-10 h1,11 m
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  100  

  1
50

  

  865  

  269  

  566  

  150  

  1
50  

  150  

  150  

  5
63

  

H=322

CC 12-2002_b

4 m2
* 100

32 m2
* 111

CC 12-2002

  416  

  6
01

  

  705  

  904  

  100  

  100  

  150  

  1
50

  

  1
50

  

4 m2
* 100

4 m2
* 100

39 m2
* 146

H=340

CC 12-3001_b

CC 12-3001

  416  

  6
03

  

  705  

  904  

  100  

  100  

  150  

  150  

  150  

  1
69

  

4 m2
* 100

9 m2
* 175

4 m2
* 100

22 m2
* 146

H=340

CC 12-3003_b

CC 12-3003
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

CC 12-3001
2 - 10 35 9 10-12 h1,46 m

CC 12-3003
2 - 10 35 10 10-12 h1,75 m

CC 12-2002
2 - 10 25 12 8-10 h1,11 m



 

 

  817  

  678    3
93

  

  100  

  150  

  150  

  150  

  150  

  531  H=321

38 m2
* 111

4 m2
* 100

CC 12-3006

CC 12-3006_b

  4
95

  

  522  

  2
00

  

  100  

  150  

  100  

  795  

  811  

H=322

42 m2
* 111

CC 12-3010-T01

CC 12-3010-T01_b

5 m2
* 100

4 m2
* 100
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CC 12-3006
2 - 10 25 19 10-12 h1,11 m

CC 12-3010
2 - 10 35 16 20-22 h1,11 m
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  589  

  651  

  1
50

  

  100  

  173  

  150  

  1
50

  

  150  

  1
73

    3
49

  

  289  

CC 15-1002

H=378

4 m2
*100

14 m2
*139

6 m2
*186

CC 15-1002_b

5 m2
*186

  4
58

  

  404  

  701  

  779  

  150  

H=377

39 m2
* 139

CC 15-2001

CC 15-2001_b

  5
49

  

  144  

  836  

  433  

  100  

  1
50

  

H=377

4 m2
* 100

27 m2
* 139

CC 15-2003

CC 15-2003_b

QUALI-Cité®Page 270
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

CC 15-1002
2 - 12 12 7 10-12 h1,86 m

CC 15-2001
2 - 12 35 11 10-12 h1,39 m

CC 15-2003
2 - 12 15 8 10-12 h1,39 m



inspiration
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CC  12-3002

RE 306

RE 246
CV 005



ressorts
springs

il est géant ce p’tit !
such a giant, this little one !
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Plébiscités par tous !

Acclaimed by all!

such a giant, this little one !

QUALI-Cité® propose un large choix de jeux sur ressort, aux designs et  matériaux variés. 
De une à plusieurs places assises, debout, y compris des équipements spécialement adap-
tés aux enfants à mobilité réduite (PMR).

L’ensemble de nos ressorts est équipé d’un système anti-coincement inséré dans une 
coupelle métallique indexée. Ils sont associés à un système d’ancrage en acier galvanisé 
pratique et démontable en partie supérieure.

La particularité des équipements Quali-Cité® permet aux utilisateurs de visualiser la 
tranche d’âge gravée dans la masse.

QUALI-Cité® offers a wide choice of spring games, with various designs and materials. 
From one to several seats, as well as standing room and especially adapted equipment for 
children with reduced mobility (PRM).

All our springs are equipped with anti-jam systems inserted into indexed metal 
spring plates. They are fitted with effective and highly practical galvanized steel 
anchoring systems.

The distinctive feature of Quali-Cité® equipment allows users to see the engraved 
class of age.

Le système de fixation de nos  
ressorts permet un démontage en 

partie supérieure

Our spring attachment  
system enables the upper  
parts to be disassembled

1-12 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

84

46

  1
00

  

  334  

  246    125  

RE 213

8 m2
* 54

H=79

RE 213_c

97

25 225

  347  

  1
00

  

  125  

7 m2
* 54

RE 214

RE 214_d

H=85

  95  

  2
9 

 

345

229

  1
00

  

  125  

7 m2
* 54

H=77

RE 215_d

RE 215

  91  

  341  

  225  

  2
5 

   125  

  1
00

  

7 m2
* 54

H=94

RE 289_c

RE 289
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RE 213
2 - 8 1 2 1-2 h0,54 m

RE 214
2 - 8 1 2 1-2 h0,54 m

RE 215
2 - 8 1 2 1-2 h0,54 m

RE 289
2 - 8 1 2 1-2 h0,54 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

75

  4
1 

 

325

  125  

  1
00

  

  241  

7 m2
* 42

RE 220_c

RE 220

H=76

  91  

238

  3
8 

 

  341  

  1
00

  

  125  

8 m2
* 42

RE 221

H=75

RE 221_c

72

  3
9 

 

  322  

  125  

  100  

  239  

H=78

RE 223

7 m2
* 42

RE 223_c

76

41

326

241  125  

  1
00

  

7 m2
* 42

RE 224

H=75

RE 224_c
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RE 220
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 221
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 223
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 224
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  3
9 

 

  65  

  315  

  239  

  1
00

  

  125  

7 m2
* 42

H=71

RE 225_c

RE 225

79

  4
2 

 

  329  

  242  

  100  

  125  

7 m2
* 42

RE 226_c

RE 226

H=84

78

  4
2 

 

  328  

  242    125  

  1
00  

7 m2
* 42

H=82

RE 228

RE 228_c

58

  3
9 

 

  308  

  239  

  100  

  125  

7 m2
* 42

H=86

RE 229_c

RE 229
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RE 225
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 226
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 228
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 229
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

80

  4
2 

 

  330  

  242  

  1
00

  

  125  

6 m2
* 42

H=80

RE 281

RE 281_c

  69  

  4
1 

 

  125  

  319  

  242  

  1
00

  RE 286

7 m2
* 42

H=81

RE 286_c

  80  

  4
2 

 

  125  

  330  

  242  

  100  

8 m2
* 42

H=81

RE 287_c

RE 287

  66  

  4
2 

 

242  125  

  100  

  317  

7 m2
* 42

RE 233_c

RE 233

H=85
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RE 281
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 286
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 287
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 233
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  4
1 

 

  69  

  241  

  319  

  125  

  1
00

  

H=78

7 m2
* 42

RE 301

RE 301_c

  4
1 

 

  241  

  86  

  1
00

  

  335  

  125  

H=76

8 m2
* 42

RE 302

RE 302_c

  4
2 

 

  318  

  242  

  68  

  1
00  

  125  

H=75

7 m2
* 43

RE 303

RE 303_c

  4
1 

 

  241  

  69  

  319  

  100  

  125  

RE 304_d

RE 304

7 m2
* 42

H=80
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RE 301
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 302
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 303
2 - 8 1 2 1-2 h0,43 m

RE 304
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m



 

 

 

  235  

  272  

  73  

  3
5 

 

H= 44

6 m2
* 42

RE 313

RE 313_c

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

 

  4
2 

 

  77  

  327  

  242  

  1
00

  

  125  

7 m2
* 42

RE 305_c

RE 305

H=90

  83  

  4
2 

 

  242  

  333  

  100  

  125  

H= 80

8 m2
* 42

RE 306

RE 306_c
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RE 305
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 306
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m

RE 313
2 - 8 1 2 1-2 h0,42 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

98

  4
1 

 

348

241  125  

  1
00

  

8m2
* 42

RE 234_c

RE 234

H=78

85

  3
9 

 

335

238125

  100  

8 m2
* 42

RE 237

RE 237_c

H=74

66

  6
0 

 

316

260  125  

  1
00

  

RE 238_c

RE 238

H=71

8 m2
* 42

73

  4
2 

 

323

242  125  

  100  

RE 239_c

RE 239

7 m2
* 42

H=95
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RE 234
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m

RE 237
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m

RE 238
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m

RE 239
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  81  

  3
9 

 

  125  

  331  

  239  

  1
00  RE 284

7 m2
* 42

H=78

RE 284_c

  4
2 

 

  79  

  242  

  329  

  100  

  125  

8 m2
* 56

H = 75

RE 256_c

RE 256

  4
2 

 

  95  

  345  

  242  

  100  

  125  

8 m2
* 56

RE 290

RE 290_c

H=73

  84  

  7
6 

 

  334  

  276  

  1
00

  

  125  

RE 292_c

RE 292

9 m2
* 42

H=69
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RE 284
1 - 6 1 2 1-2 h0,42 m

RE 256
1 - 6 2 2 2-3 h0,56 m

RE 290
1 - 6 2 2 2-3 h0,56 m

1 - 6 2 3 1-2 h0,42 m

RE 292



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  95  

  9
2 

 

  345  

  292  

  1
00  

  125  

10 m2
* 56

RE 291

RE 291_c

H=73

100

10
0 125

  350  

  350  

10 m2
* 75

RE 242

RE 242_c

H=55

97

  91  

341

285
  125  

  1
00

  

9 m2
* 54

H=91

RE 246_c

RE 246

91

103

355

341

  125  

10 m2
* 59

RE 249_c

RE 249

H=63
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RE 242
2  - 8 4 2 1-2 h0,75 m

RE 291
2  - 8 4 3 2-3 h0,56 m

RE 246
2  - 8 3 2 2-3 h0,54 m

RE 249
2  - 8 3 2 1-2 h0,59 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  248  

  2
5 

 

  225  

  498  

  1
00

  

  125  

11 m2
* 87

H=86

RE 250_c

RE 250

248

  2
5 

 
  498  

  125  

  1
00

  

  225  

11 m2
* 87

H=93

RE 296_d

RE 296

248

  2
5 

   1
00

  

  125    225  

  498  

11 m2
* 87

H=87

RE 308_c

RE 308

97

  232  

  482  

  297  

  1
00

  

  125  

H=108

14 m2
* 99

RE 257

RE 257_c
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RE 257
2  - 8 8 3 5-6 h0,99 m

RE 308
2  - 8 4 2 5-6 h0,87 m

RE 250

RE 296

2  - 8

2  - 8

4

4

2

2

5-6 h

5-6 h

0,87 m

0,87 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

37

  47  

  297  

  237    125  

  1
00

  

RE 270_c

H=73

RE 270

7 m2
* 49

37

  50  

300

237

  100  

  125  

7 m2
* 49

RE 272

RE 272_c

H=70

  137  

  3
2 

 125   230  

  387  

  1
00

  

8 m2
* 88

RE 275

RE 275_c

H=70

135

92

  385  

  292  
  125  

  1
00

  

10 m2
* 88

H=70

RE 276_c

RE 276
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RE 270
2  - 8 1 2 1-2 h0,49 m

RE 272
2  - 8 1 2 1-2 h0,49 m

RE 275
2  - 8 2 2 1-2 h0,88 m

RE 276
2  - 8 4 3 2-3 h0,88 m



*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  255  

  5
2 

 

  588  

  351  

  1
50

  

  166  

19 m2
* 100

H=149

RE 298_d

RE 298

  259  

  600  

  351  

  5
2 

 

18 m2
* 100

H=153

RE 307_c

RE 307

  4
8 

 

  258  

  588  

  363  
  165  

18 m2
* 100

H=158

RE 309_c

RE 309
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RE 309
6 - 14 2 2 5-6 h1 m

RE 298
6 - 14 2 3 5-6 h1 m

RE 307
6 - 14 2 2 5-6 h1 m



carrousels
carousels

t’es pas cap !
not even capable !
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Grand classique des espaces de jeux, le carrousel est 
perçu comme un petit manège par les enfants et leur 
procure leurs premières sensations de vitesse.

CAROUSELS are true playground classics. Children see 
them as miniature riding-schools and get their first 
speed experiences from them.

carrousels
carousels

La gamme des CARROUSELS est conçue pour les enfants à partir de 2 ans. Elle améliore 
chez l’enfant le sens du rythme et l’équilibre, l’enfant est libre de jouer à sa façon.

Les différents modèles de CARROUSELS tournoient et virevoltent, véritables tourbillons 
de joie pour les enfants. Les défis qu’ils posent, amènent les enfants à trouver ensemble 
le rythme qui mettra le tourniquet en mouvement.

The « CARROUSELS » range is made for children over two years old. It improves the child’s 
sense of rhythm and balance, the child is free to play in his own way.

The different models of “CAROUSELS” turn and twirl, real whirlwinds of joy for children. 
The challenges they pose lead children to find, together, the rhythm that will put the 
turnstile in movement.

Roulements étanches
Plateau en HPL

Choix des coloris

Sealed bearings
HPL platters

Choice of colors

2-14 ans/years
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  492  

  492  

  4
5 

 

  70  

  200  

20 m2
* < 100

H=137

CA 100

CA 100_d

  445  

  445    200  

  4
5 

 

  45  

16 m2
* < 100

H=142

CA 110

CA 110_d

  49  

  4
5 

   200    451  

  451  

16 m2
* < 100

H=176

CA 120

CA 120_d

  520  

  520  

  120  

  1
20

    200  

CA 150_b

CA 150

22 m2
* < 100

H=91
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CA 100
2 - 6 1 2 2-4 h< 1 m

CA 110
6 - 14 1 2 2-4 h< 1 m

CA 120

CA 150

6 - 14

3 - 12

1

4

2

3

2-4 h

2-4 h

< 1 m

< 1 m
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

570

570

  34  

  1
70

  

  200  

  270  

26 m2
*100

RE 297

RE 297_b02

H=74
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RE 297
2 - 12 2 3 2-3 h1 m



 

 

 

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  500  

  500  

  1
00

  

  100  

  200  

H=91

20 m2
* < 100

CA 300_c

CA 300

  550  

  550  

  150  

  1
50

    200  

CA 500_b03

H=59

24 m2
* < 100

CA 500

  550  

  550  

  150  

  1
50

    200  

H=82

24 m2
* < 100

CA 502

CA 502_c01

  550  

  550  

  150  

  1
50

    200  

H=82

24 m2
* < 100

CA 503

CA 503_c01
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CA 500
3 - 12 6 3 2-4 h< 1 m

CA 502
2 - 10 6 4 2-4 h< 1 m

CA 503
2 - 10 6 3 2-4 h< 1 m

CA 300
2 - 6 4 4 2-4 h< 1 m
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c’est «ç’ui» qui dit...
...qui y est !
well, i’m rubber....
...and you’re glue !

Page 300 QUALI-Cité®



Sur une aire de jeu, le toboggan est roi.

On a playground, the slide is king.

slides
toby

La gamme TOBY propose plusieurs modèles agrémentés par différentes thématiques, 
Bonzaï, Girafe, Dinoboggan..., ainsi que des hauteurs de chute de 0,60 m à 1,80 m.

Sur les ensembles plancher avec toboggan, l’enfant glisse sur une distance plus longue 
et à une vitesse plus grande.

Le toboggan développe chez l’enfant son sens de l’équilibre, sa musculature et sa  
perception de l’espace.

Les toboggans QUALI-Cité® apportent des sensations nouvelles même aux enfants les 
plus expérimentés.

QUALI-Cité® a mis au point une nouvelle surface de glisse en «STARBOARD®» qui permet 
de garantir à nos clients l’utilisation des toboggans par forte chaleur, ainsi qu’une excel-
lente résistance à l’usure et aux risques de vandalisme.

The «Toby» range includes a number of theme-based models like Bonsaï, Giraffe, Dinos-
lide..., as well as fall heights from 0.60 m to 1.80 m.

On the sets floor with slide, the child can slide over a longer distance and at a higher 
speed.

For a child the slide is developing his balance skill, his muscles and his perception of 
space.

The QUALI-Cité® slides provide new sensations, even to the most experienced children.

QUALI-Cité® has developed a new sliding surface in «STARBOARD®» which guarantees 
a use of slides in high temperature conditions, as well as an excellent resistance to wear 
and risks of vandalism.

Inox
Starboard®
Robustesse
Esthétisme

Stainless steel
Starboard®
Robustness
Estheticism

1-12 ans/years
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15
8

  50  

15
0

353

458

100

10 m2
* 55

4 m2
* 100

TO 06-1001_b

TO 06-1001

H=118

15
1

  53  

15
0

353

451

100

10 m2
* 55

4 m2
* 100

TO 06-1004

H=117

TO 06-1004_b01

16
7

  48  

15
0

350

467

100

10 m2
* 55

TO 06-1005

4 m2
* 100

H=118

TO 06-1005_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

TO 06-1001
1 - 6 4 5 3-4 h1 m

TO 06-1004
1 - 6 4 5 3-4 h1 m

TO 06-1005
1 - 6 4 5 3-4 h1 m



17
9

  47  

350

479

15
0

100

4 m2
* 100

10 m2
* 55

H=140

TO 06-1007

TO 06-1007_b

  1
74

  

  47  

347

424

  1
00

  
  100  

H=117

TO 06-1009

3 m2
* 100

10 m2
* 55

TO 06-1009_b01
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

TO 06-1007
1 - 6 4 5 3-4 h1 m

TO 06-1009
1 - 6 4 5 3-4 h1 m
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28
4

  104  

15
0

100

404

584

  150  

16 m2
* 85

5 m2
* 100

TO 09-1003

H=174

TO 09-1003_b

21
1

  48  

15
0

100

350

511
11 m2
* 85

4 m2
* 100

H=167

TO 09-1005_b

TO 09-1005

21
1

  50  

345

508

15
0

100

4 m2
* 100

11 m2
* 85

H=171

TO 09-1007_b

TO 09-1007
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

TO 09-1003
2 - 6 8 6 3-4 h1 m

TO 09-1005
2 - 6 5 5 4-5 h1 m

TO 09-1007
2 - 6 5 5 4-5 h1 m



26
9

  47  

15
0

100

350

569

13 m2
* 111

4 m2
* 100

TO 12-1005

H=193

TO 12-1005_c

27
3

  51  

15
0

100

356

573
13 m2
* 111

4 m2
* 100

TO 12-1008

H=193

TO 12-1008_b

50

  3
25

  

15
0

350

624

100

15 m2
* 139

TO 15-1005

4 m2
* 100

H=219

TO 15-1005_c
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

TO 12-1005
2 - 10 7 5 4-5 h1,11 m

TO 12-1008
2 - 10 7 5 4-5 h1,11 m

TO 15-1005
2 - 12 7 4 4-5 h1,39 m



QUALI-Cité®Page 308



QUALI-Cité®Page 309



 

 

53

31
9

100

15
0

619

348

4 m2
* 100

15 m2
* 139

H=217

TO 15-1008

TO 15-1008_b

  3
10

  

  50  

  100  

  1
50

  

  350  

  610  

14 m2
* 139

4 m2
* 100

H=219

TO 15-1009_c

TO 15-1009

  90

  3
10

  100

  393

  610

  1
50

16 m2
* 139

5 m2
* 100

H=219

TO 15-1012_b

TO 15-1012
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

TO 15-1008
2 - 12 7 6 4-5 h1,39 m

TO 15-1009

TO 15-1012

2 - 12

2 - 12

7

14

4

4

4-5 h

4-5 h

1,39 m

1,39 m



inspiration
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CI 678

CA 110

TO 15-1008

RE 237



portiques
swings

on «aurait» dit...
que tu m’avais pas vu !
it «looked» like...
you didn’t see me !
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Jeu traditionnel et indémodable, les balançoires  
QUALI-Cité® occupent une place privilégiée dans les 
aires de jeux extérieures à usage collectif.

Swings are traditional items that never lose their  
appeal, and QUALI-Cité®’s range is given pride of place 
in many outdoor collective playgrounds.

La balançoire développe la musculature de l’enfant, son sens du rythme et son équilibre. 
La gamme des portiques QUALI-Cité® propose un vaste choix de balançoires.

La gamme PORTIQUES propose une large sélection  de sièges de type : standard, nacelle 
et handicapé. 

Pour les enfants entre 1 et 3 ans, le siège nacelle est l’option la plus adaptée.  
Pour les enfants plus âgés, le cadre de protection est inutile. De ce fait il est classique, en 
caoutchouc moulé, et il convient parfaitement aux enfants de plus de 4 ans.

Avec un nom qui ne laisse planer aucun doute sur sa forme, le siège nid d’oiseau peut  
accueillir plusieurs enfants à la fois. Ce modèle convient en outre aux enfants  
malvoyants et/ou en situation de handicape physique.

For a child the swing is developing his muscles, his sense of rhythm and balance. The 
range of swings QUALI-Cité® provides a wide choice of swings.

The range SWINGS offers a broad selection of seats: standard seats, nacelle seats and 
disabled seats.

For children between 1 and 3 years old, the nacelle seat is the most suitable option. For 
older children, the protection frame is unnecessary. Hence, it is a standard seat, made of 
molded rubber, which is perfectly corresponding to children over 2 years old.

The bird’s nest seat can support several children at the same time, with a name which 
allow no doubts on its shape. This model is also suitable for visually impaired and phy-
sically disabled people.

Informations gravées dans la masse
Différents sièges

Chaînes inox
Manilles de sécurité

Engraved information
Various seats

Stainless steel chain
Safety shackles

1-14 ans/years
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  750  

  428  

  2
28

  

  196  

  288  

H=225

Si sol �uant
  32 m2
* 130

 PO 711 

PO 711_b01

 Sol Souple 
  22 m2
* 130
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

PO 711
4 - 101 - 3 1 2 4-5 h1,30 m

INOX / STAINLESS STEEL

PO 701
4 - 12 1 / //

PO 702
1 - 3 1 / //



  750  

  551  

  196  

  153  

  411  

H=222
Si sol �uant

41 m2
* 130

 Sol souple 
31 m2
* 130

 PO 712 

PO 712_b01

  800  

  560    420  

  3
60

  

  217  H=250

 Sol souple 
 34 m2 
* 140

Si sol �uant
44 m2
* 140

 PO 714 

PO 714_b

  850  

  569  

  3
69

  

  237  

  429  

H=276

 Sol souple 
37 m2
* 160

Si sol �aunt
48 m2
* 160

 PO 716 

PO 716_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

PO 712
2 3 4-5 h1,30 m

INOX / STAINLESS STEEL

PO 714
2 3 4-5 h1, 40 m

INOX / STAINLESS STEEL

PO 716
2 3 4-5 h1,60 m

INOX / STAINLESS STEEL

4 - 101 - 3

4 - 121 - 3

4 - 141 - 3



 

 

  700  

  331    205  

  961  

  37  H=156

 Sol souple 
15 m2
* 110

Si sol �uant
23 m2   * 110

 PO 741 

PO 741_b

  3
61

  

  35  

  750  

  421    525  

H=209
Si sol �uant

39 m2   * 130

 Sol souple 
32 m2
* 130

 PO 742 

PO 742_b

  3
61

  

  35  

  850  

  421    525  

H=269
Si sol �uant
44 m2  160

 Sol souple 
36 m2
* 160

 PO 744 

PO 744_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

PO 741
1 - 3 1 2 3-4 h1,10 m

INOX / STAINLESS STEEL

PO 742
2 3 4-5 h1,30 m

INOX / STAINLESS STEEL

PO 744
2 3 4-5 h1,60 m

INOX / STAINLESS STEEL

4 - 101 - 3

4 - 121 - 3
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  3
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  800  

  408    547  

H=230
Si sol �uant

43 m2
* 130

 Sol souple 
33 m2
* 130

 PO 732 

PO 732_b

  3
60

  

  141  

  420    547  

  850  

H=256
Si sol �uant

46 m2
* 150

 Sol souple 
36 m2
* 150

 PO 734 

PO 734_b

  153  

  3
72

  

  432    571  

  900  

H=288
Si sol �uant

51 m2
* 160

 Sol souple 
39 m2
* 160

 PO 736 

PO 736_b04

QUALI-Cité®Page 320
*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

PO 732
2 3 4-5 h1,30 m

ALUMINIUM

PO 734
2 3 4-5 h1,50 m

ALUMINIUM

PO 736
2 3 4-5 h1,60 m

ALUMINIUM

4 - 121 - 3

4 - 141 - 3

4 - 101 - 3



  780  

  550    350  

  169  

  3
37

  

Si sol �uant
42 m2
* 150

Sol souple
28 m2
* 150

H=253

PO 759

PO 759_b

  3
58

  

  141  

  418    547  

  850  

H=253

Si sol �uant
46 m2   * 150

 Sol souple 
36 m2
* 150

 PO 752 

PO 752_b02

  769    898  

  850  

  710  

  138  

Sol souple
65 m2
* 150

Si sol �uant
75 m2
* 150

PO 755

PO 755_b

H=253
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

PO 752

PO 759

2 - 8

5 - 14

8

1

3

2

4-5 h

4-5 h

1,50 m

1,50 m

ALUMINIUM

ALUMINIUM

PO 755
10 3 6-7 h1,50 m

ALUMINIUM
4 - 121 - 3
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* 150

Sol �uant
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  7
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

PO 756
10 4 6-7 h1,50 m

PO 758

PO 757

10

20

5

7

6-7 h

12-13 h

1,50 m

1,50 m

4 - 121 - 3

4 - 121 - 3

4 - 121 - 3



  287  

  287  

  798  

  897  

  150  

  1498  

  1498  

H=294

Si sol �uant
165 m2
* 162

 Sol souple 
78 m2
* 162

 PO 766 

PO 766_b01

11 m2
 sol récréatif 

11 m2
 sol récréatif 

11 m2
 sol récréatif 

11 m2
 sol récréatif 

  897  

  926  

  468  

  340    1498  

  1626  

  150  

H=294

 Sol souple 
110 m2
* 162

Si sol �uant
192 m2
* 162

 PO 767 

PO 767_b

8 m2
 sol récréatif 8 m2

 sol récréatif 

8 m2
 sol récréatif 

8 m2
 sol récréatif 
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement

*free fall height - H: full height of the equipment

PO 766
4 - 14 4 5 5-6 h1,62 m

ALUMINIUM

PO 767
4 - 14 6 7 6-7 h1,62 m

ALUMINIUM



téléphériques
cableways

on tient le bon bout !
we are on the right track !
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Source d’amusement, les téléphériques QUALI-Cité® 
permettent aux enfants de survoler le sol en toute  
sécurité.

Source of amusement, the QUALI-Cité® cableways 
enables kids to get from one place to another  
above-ground in perfect safety.

téléphériques
cableways

En osant se lancer, ils découvrent de nouvelles sensations qui contribuent à leur  
bien-être. A travers les activités de glisse, les enfants s’affrontent dans des défis et 
prennent conscience de leurs aptitudes à coordonner leurs mouvements en toute  
autonomie.

La gamme de téléphériques QUALI-Cité® est idéale pour agrémenter vos aires de jeux 
d’extérieures.

L’ensemble du système de réglage du câble est intégré dans un caisson inox inaccessible 
aux enfants et la tension du câble est réalisée par une crémaillère à crans de sécurité.

By daring to take the plunge, they discover new sensations that contribute to their well-
being. Through sliding activities, children are facing in challenges and become aware of 
their abilities to coordinate their movements independently.

The QUALI-Cité® range of CABLEWAYS is ideal to enhance your outdoor playgrounds.

The whole cable adjustment system is integrated in a stainless steel box unattainable by 
children, and the tensioning cable is made by a rack with a safety catch.

Mécanisme de tension du câble intégré
Structure métal haute résistance

Integrated mechanism 
for cable tension

High resistance 
metal structure

+6 ans/years
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  5
30

  

  1349  

  1348  

  447  

33 m2
* 140

TE 11-0100-P_b

TE 11-0100-P

19 m2
* 100

H=380

  5
30

  

  2652  

  2649  

  447  

54 m2
* 14050 m2

* 100

TE 25-0100-P

TE 25-0100-P_b

H=390

  4
30

  

  2622  

  150  

  150  

  400  

  100  
  100  

  447  

  2647  

TE 25-0200_b

TE 25-0200

98 m2
* 100

H=390
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

TE 11-0100
6 - 14 1 3 10-12 h1,40 m

TE2 5-0100
6 - 14 1 3 10-12 h1,40 m

TE 25-0200
6 - 14 1 2 10-12 h1 m
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mobilier
furniture
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La gamme Mobiliers, s’harmonise et s’adapte  
aux différentes gammes.

The range « Mobilier » harmonises and adapts to the 
different ranges. 

Modules indispensables, les équipements de la gamme Mobilier contribuent au succès 
de l’espace de jeu.

Composés de bancs, tables, panneaux ludiques et de bacs à sable, ils s’harmonisent 
parfaitement avec les différents équipements de jeux QUALI-Cité®.

Les matériaux de qualité utilisés pour la fabrication des différents mobiliers assurent 
une très grande résistance aux diverses sollicitations et nécessitent un entretien mini-
mum.

The modules that make up the « Mobilier » range are essential to the success of any 
playground.

Including benches, tables, playfull decorated panels and sandboxes, they harmonise 
perfectly with other QUALI-Cité® playground equipment.

The top-quality materials used in their manufacture ensure maximum resistance to 
stress and require minimum maintenance. 

Ludicité
Thématique

Harmonie

Playful
Thematic
Harmony
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MO BA-2001

MO BA-2003

MO BA-4001

MO BA-4006

MO BA-2002

MO BA-2004

MO BA-4002

MO BA-4008
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MO TA-4001 MO TA-5001

MO TA-6001 MO TA-6002

MO TA-6004 MO 00-0015

MO TA-6007 MO TA-7001
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MO BS-c001

MO BS-r003

MO TH-0005

MO TH-0006

MO BS-c005

MO BS-h002
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MO PL-00-0002

MO PL-03-0002

MO PL-03-0004

MO PL-03-0006

MO PL-03-0001 MO PL-03-0008

MO PL-03-0003 MO PL-03-0010

MO PL-03-0005 MO PL-03-0012

MO PL-03-0007 MO PL-03-0013
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MO PL-03-0022

MO PL-03-0025

MO PL-03-0031

MO PL-03-0037

MO PL-03-0023 MO PL-03-0024

MO PL-03-0026 MO PL-03-0028

MO PL-03-0032 MO PL-03-0036

MO PL-03-0038 MO PL-04-0004
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MO PL-03-0016

MO PL-03-0018

MO PL-03-0033

MO Cl-00-0002

MO PL-03-0017

MO PL-03-0030

MO CL-02-0009

MO Cl-00-0005
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MO CH-0001-A

MO CH-0001-i

MO CH-0001-N

MO CH-0001-O

MO CH-0001-P



		  SPORTS
		  streetworkout	 343		
		  multisports optimum	 357
		  multisports premium	 377

lien social & urbain
sustainable social links

L’activité physique en accès libre doit être pratiquée 
dans un espace des plus sécurisés. Quali-Cité® a conçu 
ses terrains en accordant une attention toute particu-
lière à limiter les situations à risque conformément 
aux normes en vigueurs.

La mise à disposition des terrains multisports au public 
nécessite le respect des normes en vigueur, encadrant 
la mise à disposition des « équipements sportifs en 
accès libre » conformément à la norme EN15312 +A1, 
de mai 2007, révisée en octobre 2010.

Afin de garantir à nos clients le respect des normes, 
l’ensemble des produits est vérifié par le laboratoire 
APAVE agréé par les ministères de l’économie, des 
finances et de l’industrie.

Physical activity in open-access has to be done in a 
most secured space. This is why QUALI-Cité® designs 
all the multisport courts with special attention on 
limiting risky situations in accordance with the current 
standards. 

Providing the public with multisport courts requires 
the respect of current standards, governing the pro-
vision of “open-access sports grounds” in accordance 
with the standard EN15312 +A1, of May 2007 and 
reviewed in October 2010.

In order to ensure standards are respected, all our pro-
ducts are certified by the laboratory APAVE, approved 
by the ministries of Economy, Finance and Industry.
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l’art de l’équilibre
art of balance
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QUALI-Cité® est le précurseur dans la fabrication d’équipements ludiques et 
sportifs, pour avoir utilisé des matières premières telles que l’inox et l’alumi-
nium. 

Nous développons, produisons et commercialisons une vaste gamme d’équi-
pements ludiques et sportifs qui couvre tous les groupes d’âge. 

Notre gamme d’équipement dédiée au Street Workout compte un large choix 
d’agrès spécialement conçus, suivant l’expérience et les recommandations des 
pratiquants.

QUALI-Cité® is the forerunner in the manufacture of games and sports equip-
ment, for having used raw materials such as  stainless steel and aluminium. 

We are developing, manufacturing and marketing a wide range of play  and 
sports equipment for all ages 

Our range of Street Workout equipment has a wide choice of play features 
especially designed according to the experience and recommendation of 
players.
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment
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  334  

  631  

  479  
  150  

SW 001_b

SW 001

25 m2
* 140

H=254

  106  

  214    240  

NIVEAU 0

  254  
  204  

  5
42

  

  632  

  210  

  210  

  1
60

  

  909  

  1049  

  240    258  

  153  

H=258

74 m2
*240

SW 002

SW 002_b

SW 001

SW 002
  5
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  632  

  210  

  210  

  1
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  1049  

  240    258  

  153  

H=258

74 m2
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SW 002

SW 002_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  322  

  492  

  742  

  210    210  

  7
5 

 

  112  

NIVEAU 0

  254    236  

H=254

29 m2
* 234

SW 003

SW 003_b

  298  

  2
32

  

  713  

  549  

  210  

  1
60

  

  210  

H=258

31 m2
* 237

SW 015

SW 015_b

  35  

  237    258  

  145    140  

NIVEAU 0

SW 003

SW 015
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  632  

  210  

  210  

  1
60

  

  909  

  1049  

  240    258  

  153  

H=258

74 m2
*240

SW 002

SW 002_b
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  224  

  72  

  150  

  369  

  521  

  106  

NIVEAU 0

  60  

H=120

18 m2
* 112

SW 007

SW 007_b

  342  

  1
2 

 

  150  

  639  

  309  

18 m2
* 144

SW 009

SW 009_b

H=258

  244    224    204  

NIVEAU 0

  1
57

  

  150  

  339  

  462  

  150  

13 m2
* 51

SW 013_b

SW 013

H=71

  51  

  39  

Niveau 0

 

 

 

SW 007

sw 009

sw 013
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  342  

  1
2 

 

  1
50

  

  639  

  309  

SW 023_b

SW 023

18 m2
*105

H=108

  35  

  108    105  

  55  

NIVEAU 0

  1
50

  

  1
28

  

  225  

  62  

  425  

  525  

  112  

NIVEAU 0

H=112

SW 047

SW 047_b

21 m2
*112

  5
5 

 

  225  

  1
50

  

  355  

  525  

  97    82  

Niveau 0

H=97

17 m2
*97

SW 054

SW 054_b

sw 023

sw 047

sw 054
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

 

  267  

  4
17

  

  210  

  210  

  775  

  652  

  150  

SW 016_b

44 m2
* 240

SW 016

H=258

  240  
  206  

  173  
  140  

  105  
  69  

  258    236  

NIVEAU 0

  232  

  652  

  150  

  569  

  595  

  190  

SW 039_b

26 m2
* 210

SW 039

H=258

  258    240  
  70  

  35  
  210  

NIVEAU 0

SW 016

SW 039

  267  

  4
17

  

  210  

  210  

  775  

  652  

  150  

SW 016_b

44 m2
* 240

SW 016

H=258

  240  
  206  

  173  
  140  

  105  
  69  

  258    236  

NIVEAU 0
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

  2
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  409  

  150  

  766  

  629  

  2
10

  

  258  

  100  

  240  

  163  
  198  

NIVEAU 0

H=258

39 m2
* 240

SW 041

SW 041_b

  5
86

  

  727  

  1086  

  884  

  150  

  210  

  200  

SW 043_b

SW 043
73 m2
*236

H=258

  258    236    240    212  

NIVEAU 0

SW 041

SW 043

  2
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  409  

  150  

  766  

  629  

  2
10

  

  258  

  100  

  240  

  163  
  198  

NIVEAU 0

H=258

39 m2
* 240

SW 041

SW 041_b

  5
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  727  

  1086  

  884  

  150  

  210  

  200  

SW 043_b

SW 043
73 m2
*236

H=258

  258    236    240    212  

NIVEAU 0
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*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipment

 

 

  4
14

  

  182  

  479  

  711  

  150  

SW 026_b

SW 026

33 m2
*150

H=179

  179    150  
  120  

  60  

NIVEAU 0

  2
02

  

  122  

  439  

  519  

  1
70

  

  170    150  

17 m2
*170

SW 046_b

SW 046

H=258

  240  
  170  

  258  
  220    210  

NIVEAU 0

sw  026

sw 046
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  6
35

  

  212  

  200  

  210  

  2
00

  

  600  

  1028  

H=278

SW 032
54 m2
* 240

SW 032_b

  114  

  240    216  

  30  

NIVEAU 0

sw 032

  6
35

  

  212  

  200  

  210  

  2
00

  

  600  

  1028  

H=278

SW 032
54 m2
* 240

SW 032_b

  114  

  240    216  

  30  

NIVEAU 0

*hauteur de chute libre - H : hauteur totale de l’équipement
*free fall height - H: full height of the equipmentQUALI-Cité®Page 355



fédérateur d’émotion
creator of emotion

Esthétique / Aesthetic 

économique / Economic

Durable / Long-lasting

100 % conforme à la NORME EN15312 +A1

100 % in accordance with the standard EN15312 +A1
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QUALI-Cité® réalise des terrains très qualitatifs, durables et sécurisés, respectueux 
des utilisateurs et des investissements publics.

La gamme CiTé Sport Métal comportent des innovations brevetées, un design inno-
vant, ainsi que des nouveaux assemblages résistants et sécurisés.

CiTé Sport Métal dépasse les standards actuels par sa conception, il est attractif, 
convivial et polyvalent, c’est un lieu idéal qui répond aux contraintes d’aménage-
ment en site urbain ou rural.

QUALI-Cité® designs very qualitative, long-lasting and safe sports grounds, respect-
ful of users and public investments.

The “CiTé Sport” range includes patented innovations, innovative design, as well as 
resistant and secure new assemblies.

« CiTé Sport” Metal exceeds the current standards by its design, it is attractive, frien-
dly and versatile, an ideal place that meets the constraints of development in urban 
or rural areas.

creator of emotion
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A	 Protection latérale - H 1m

B	 Protection latérale cintrée - H 2m

C	 Protection latérale cintrée - H 3m

D	 Protection latérale - H 3m + 2m réhausse pare-ballons

E	 Portail avec serrure - H 3m

F	 Angle 30° ou 45° ou 90°

G	 Protection latérale - H 3m

H	 Grille de fond de but cintrée

I	 Panneau de basket latéral sur grille

J	 Poteaux multi-fonctions filet

K	 Portillon avec serrure - H 1m

L	 Chicane d’accès terrain

M	 Portail d’accès - H 1m

N	 Assis-debout

O	 Mini-buts

P	 Accès PMR

Q	 Barres  anti-accès fixes ou amovibles

R	 Grille dessus de but

S	 Panneau de basket extérieur

T	 Panneau de basket latéral sur poteau

A	 Lateral protection – H 1m

B 	 Curved lateral protection – H 2m

C 	 Curved lateral protection – H 3m

D 	 Lateral protection – H 3m + 2m net as ball-impact

E 	 Lockable gate – H 3m

F 	 Angle 30° or 45° or 90°

G 	 Lateral protection – H 3m

H 	 Curved panel of goal 

I 	 Basketball hoop on lateral bar

J 	 Multifonction post net

K 	 Lockable gate – H 1m

L 	 Chicane for court access

M 	 Portal access – H 1m

N 	 Stand-up seats

O 	 Mini goals

P 	 PRM access

Q 	 Anti-access fixed or movable bars

R 	 Top of the goal bars

S 	 Outer basketball hoop

T 	 Lateral basketball hoop on post

descriptif 

descriptive

Filet toit 
Roof net

Fronton et but cintrés
Pediment and curved goal

Fronton et but standards
Pediment and standard goal
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Poteaux structure : Ø 88,9mm - Ep. 3,2mm

Grilles barreaudées :

	 Tubes horizontaux :  Ø 42,4mm - Ep. 2,9mm

	 Tubes verticaux : Ø 20mm - Ep. 2 mm

La structure est réalisée en acier et traitée (intérieur/extérieur) par galvanisation à chaud.  
Peinture thermolaquée en option

Filet pare-ballons de type polyéthylène :

	 Fil : Ø 3,5mm 

	 Maille : Ep. 120/120mm

Filet volet-tennis de type polypropylène :

	 Fil : Ø 3mm 

	 Maille : Ep. 45/45mm

Pole structures : Ø 88.9mm - Thick. 3.2mm

Steel bars panels : 

	 Horizontal bars : Ø 42.4mm - Thick. 2.9mm

	 Vertical bars : Ø 20mm - Thick. 2 mm

Structure in steel, hot dip galvanized (inside and outside) 
Powder coating on request

Polyethylen net as ball-impact-guard: 

	 yarn : Ø 3.5mm

	 Mesh : Thick. 120/120mm

Net for Volley-ball or tennis in polypropylene : 

	 yarn : Ø 3mm

	 Mesh : thick. 45/45mm
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ref. : TSM301125 - 1003
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ref. : TSA301125 - 3004
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Terrains 9 x 18 m

ref. : TSA600918 - 0800

ref. : TSA600918 - 2000

ref. : TSA600918 - 1000

ref. : TSA600918 - 3000
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ref. : TSA600918 - 3001

ref. : TSA600918 - 4000

ref. : TSA600918 - 3002

ref. : TSA600918 - 4001

QUALI-Cité®Page 369



QUALI-Cité®Page 370



QUALI-Cité®Page 371



ref. : TSA301125 - 2000

ref. : TSA301125 - 1000

ref. : TSA301125 - 3000

Terrains 11 x 25 m

ref. : TSA301125 - 0800
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ref. : TSA301125 - 3001

ref. : TSA301125 - 4000

ref. : TSA301125 - 3002

ref. : TSA301125 - 4001
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Pare-ballons intégrés / Integrated ball-impact net

Eléments modulables / Modular elements

Soudures par emboîtement / Interlocking welds

Garantie d’exception / Exceptional guarantee

Colliers de fixation brevetés  /  Patented fixation clamp

Résistance optimale / Optimal resistance
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CiTé Sport Métal dépasse les standards actuels par sa conception, il est attractif, convi-
vial et polyvalent, c’est un lieu idéal qui répond aux contraintes d’aménagement en 
site urbain ou rural.

L’espace CiTé Sport métal est équipé en série d’un système de connexion breveté INPI 
qui lui confère des qualités esthétiques, amortissantes et acoustiques inégalables, il 
est la référence sur le marché des équipements sportifs de proximité en accès libre.

En outre, sa structure est réalisée en acier galvanisé à chaud et thermo laquée couvert 
par une garantie de 20 ans.

“CiTé Sport” Metal exceeds the current standards by its design, it is attractive, friendly 
and versatile, and it is an ideal place that meets the constraints of development in 
urban or rural areas. 

The “CiTé Sport” Metal space is equipped as standard with an INPI patented connection 
system that gives it unbeatable aesthetic, cushioning and acoustic qualities, it is the 
standard on the market of open-access proximity sports equipment. 

Furthermore, its structure is made of hot-dipped galvanized steel and powder coated 
under a guarantee of 20 years (mechanical resistance).

+ qu’un équipement...
more than equipment…
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A	 Protection latérale - H 1m

B	 Protection latérale cintrée - H 2m

C	 Protection latérale cintrée - H 3m

D	 Protection latérale - H 3m + 2m réhausse pare-ballons

E	 Portail avec serrure - H 3m

F	 Angle 30° ou 45° ou 90°

G	 Protection latérale - H 3m

H	 Grille de fond de but cintrée

I	 Panneau de basket latéral sur grille

J	 Poteaux multi-fonctions filet

K	 Portillon avec serrure - H 1m

L	 Chicane d’accès terrain

M	 Portail d’accès - H 1m

N	 Assis-debout

O	 Mini-buts

P	 Accès PMR

Q	 Barres  anti-accès fixes ou amovibles

R	 Grille dessus de but

S	 Panneau de basket extérieur

T	 Panneau de basket latéral sur poteau

A	 Lateral protection – H 1m

B 	 Curved lateral protection – H 2m

C 	 Curved lateral protection – H 3m

D 	 Lateral protection – H 3m + 2m net as ball-impact

E 	 Lockable gate – H 3m

F 	 Angle 30° or 45° or 90°

G 	 Lateral protection – H 3m

H 	 Curved panel of goal 

I 	 Basketball hoop on lateral bar

J 	 Multifonction post net

K 	 Lockable gate – H 1m

L 	 Chicane for court access

M 	 Portal access – H 1m

N 	 Stand-up seats

O 	 Mini goals

P 	 PRM access

Q 	 Anti-access fixed or movable bars

R 	 Top of the goal bars

S 	 Outer basketball hoop

T 	 Lateral basketball hoop on post

descriptif 

descriptive

Filet dôme 
Dome net

Filet toit
Roof net

Filet et poteaux multifonctions
Net and multifonction posts
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Poteaux structure : Ø 88,9mm - Ep. 3,2mm

Grilles barreaudées :

	 Tubes horizontaux :  Ø 60,3mm - Ep. 2,9mm

	 Tubes verticaux : Ø 21mm - Ep. 2 mm

La structure est réalisée en acier et traitée (intérieur/extérieur) par galvanisation à chaud.  
Peinture thermo-laquée en option

Filet pare-ballons de type polyéthylène :

	 Fil : Ø 3,5mm 

	 Maille : Ep. 120/120mm

Filet volet-tennis de type polypropylène :

	 Fil : Ø 3mm 

	 Maille : Ep. 45/45mm

Pole structures : Ø 88.9mm - Thick. 3.2mm

Steel bars panels : 

	 Horizontal bars : Ø 60.3mm - Thick. 2.9mm

	 Vertical bars : Ø 21mm - Thick. 2 mm

Structure in steel, hot dip galvanized (inside and outside) 
Powder coating on request

Polyethylen net as ball-impact-guard: 

	 yarn : Ø 3.5mm

	 Mesh : Thick. 120/120mm

Net for Volley-ball or tennis in polypropylene : 

	 yarn : Ø 3mm

	 Mesh : thick. 45/45mm
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ref. : MSA451224 -1004
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ref. : MSA451224 - 3050
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ref. : MSA451224 - 3024
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lieu intergénérationnel
intergenerational place
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Le modèle CiTé Sport Métal Bois est équipé en série de deux systèmes brevetés INPI, 
pour la connection et la fixation, sans perçage des lames en stratifié compact (épais-
seur 20mm). Cela lui confère des qualités esthétiques, amortissantes et dotées d’une 
acoustique inégalable.

Les lames en stratifié compact (HPL) sont synonymes de haute résistance et sont asso-
ciées à une structure en acier qui assure une très grande solidité et une garantie bien 
au delà des standards actuels.

CiTé Sport MétalBois est la référence sur le marché des équipements sportifs de proxi-
mité, en accès libre.

The CiTé Sport Metal Wood model is equipped as standard with two INPI patented sys-
tems, for connection and fixation, without drilling the HPL blades (thickness 20mm). 
This gives it unbeatable aesthetic, cushioning and acoustic qualities.

The HPL blades are synonymous of high resistance and are associated with a 
steel structure that provides great strength and a guarantee well beyond cur-
rent standards.

CiTé Sport MetalWood is the standard on the market of open-access proximity 
sports equipment.

intergenerational place
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A	 Protection latérale - H 1m

B	 Protection latérale cintrée - H 2m

C	 Protection latérale cintrée - H 3m

D	 Protection latérale - H 3m + 2m réhausse pare-ballons

E	 Portail avec serrure - H 3m

F	 Angle 30° ou 45° ou 90°

G	 Protection latérale - H 3m

H	 Grille de fond de but cintrée

I	 Panneau de basket latéral sur grille

J	 Poteaux multi-fonctions filet

K	 Portillon avec serrure - H 1m

L	 Chicane d’accès terrain

M	 Portail d’accès - H 1m

N	 Assis-debout

O	 Mini-buts

P	 Accès PMR

Q	 Barres  anti-accès fixes ou amovibles

R	 Grille dessus de but

S	 Panneau de basket extérieur

T	 Panneau de basket latéral sur poteau

A	 Lateral protection – H 1m

B 	 Curved lateral protection – H 2m

C 	 Curved lateral protection – H 3m

D 	 Lateral protection – H 3m + 2m net as ball-impact

E 	 Lockable gate – H 3m

F 	 Angle 30° or 45° or 90°

G 	 Lateral protection – H 3m

H 	 Curved panel of goal 

I 	 Basketball hoop on lateral bar

J 	 Multifonction post net

K 	 Lockable gate – H 1m

L 	 Chicane for court access

M 	 Portal access – H 1m

N 	 Stand-up seats

O 	 Mini goals

P 	 PRM access

Q 	 Anti-access fixed or movable bars

R 	 Top of the goal bars

S 	 Outer basketball hoop

T 	 Lateral basketball hoop on post

descriptif 

descriptive

Filet dôme 
Dome net

Filet toit
Roof net

Filet et poteaux multifonctions
Net and multifonction posts
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Poteaux structure : Ø 88,9mm - Ep. 3,2mm

Grilles barreaudées :

	 Tubes horizontaux :  Ø 60,3mm - Ep. 2,9mm

	 Lames verticales HPL :  Epaisseur 20mm

La structure est réalisée en acier et traitée (intérieur/extérieur) par galvanisation à chaud.  
Peinture thermo-laquée en option

Filet pare-ballons de type polyéthylène :

	 Fil : Ø 3,5mm 

	 Maille : Ep. 120/120mm

Filet volet-tennis de type polypropylène :

	 Fil : Ø 3mm 

	 Maille : Ep. 45/45mm

Pole structures : Ø 88.9mm - Thick. 3.2mm

Steel bars panels : 

	 Horizontal bars : Ø 60.3mm - Thick. 2.9mm

	 Vertical HPL blades :  Thick. 20mm

Structure in steel, hot dip galvanized (inside and outside) 
Powder coating on request

Polyethylen net as ball-impact-guard: 

	 yarn : Ø 3.5mm

	 Mesh : Thick. 120/120mm

Net for Volley-ball or tennis in polypropylene : 

	 yarn : Ø 3mm

	 Mesh : thick. 45/45mm
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ref. : MSB451224 - 1002
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ref. : MSM451224 - 4005
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components 
materials  &

JEUX
Playgrounds
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composants components 

SPORTS

matériaux &

JEUX
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inox
Poteaux inox brevetés
En matière d’innovation et de créativité, 
QUALI-Cité® a développé un nouveau  
poteau porteur de type «caisson» en inox 
épaisseur 4 mm. 

L’ensemble des fixations est assuré par 
une liaison métal / métal, évitant ainsi 
tout desserrage. 

Ce poteau, associé à des panneaux couleur 
en stratifié compact (HPL), a une résis-
tance et une stabilité exceptionnelle. 

Pour nos différents fournisseurs, la  
qualité est extrêmement im-
portante. ISO/TS 16949, ISO-
9001:2000, Ü-Zeichen, Certificats 
B et la Gestion de la Qualité Totale 
(GQT) garantissent un degré de 
qualité élevé.

Ce concept sécurise les 
assemblages et  limite 
l’accès à la boulonne-
rie. 

100% recyclable

QUALIté française
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stainless- 
steel
Patented stainless steel 
posts

As regards innovation and creativity, QUA-
LI-Cité® has developed a new box column 
in 4mm-thick stainless steel.

All attachments are metal/metal, preven-
ting them from ever becoming loose. 

The columns, associated with coloured 
high-pressure laminate (HPL) panels, 
boast outstanding resistance and stabi-
lity. 

Quality is of the greatest impor-
tance to our various suppliers. ISO/
TS 16949, ISO-9001:2000, Ü-Zei-
chen, B and Total Quality Manage-
ment (TQM) certificates guarantee 
the highest degree of quality.

This concept secures 
assemblies and res-
tricts access to screws 
and bolts

100% recyclable

FRENCH QUALITY
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aluminium

aluminium

Poteaux hexagonaux en aluminium qua-
lité 6060T5 épaisseur 4 mm comprenant un  
système de fixation interne.

Poteaux 60 x 60 mm de forme carré, épais-
seur 2 mm comprenant un système de fixation  
interne.

Profilés de forme rectangulaire et en 
L, d’épaisseur 3 mm : éléments indis-
pensables des châssis, ils  permettent 
de protéger le bord d’attaque des   
planchers HPL tout en ayant une sur-
face  antidérapante et rigidifient  
l’ensemble des structures.

Hexagonal columns in 4mm-thick 6060T5 alu-
minium, incorporating an internal self-locking 
system.

2mm-thick 60x60mm square columns, incor-
porating an internal self-locking system.

Rectangular and L-shaped sections in 
3mm-thick 6060 T5 aluminium: essen-
tial framework components that pro-
tect HPL flooring’s leading edges, have 
a non-slip surface and keep the entire 
structure rigid.

100% recyclable

FRENCH QUALITY
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HPL

Les panneaux en stratifié-compact (HPL) 
sont réalisés à base de duromère laminé à 
très haute pression selon la norme ON EN 
438 de type CGF, présentant une protection 
supplémentaire hautement efficace contre 
les intempéries.

Ces panneaux sont fabriqués à forte pression 
et à haute température dans des presses à 
stratifier. 

QUALI-Cité® a fait le choix d’utiliser dans 
son processus de fabrication des matériaux 
d’une grande résistance mécanique et d’une  
longévité inégalée afin de réduire les coûts 
de maintenance et d’entretien.

Si l’on veut fournir des produits de qualité 
supérieure, il faut mettre tous les facteurs de 
son côté. Chez QUALI-Cité®, cela commence 
par une sélection soigneuse des fournisseurs 
et le contrôle des matières premières.

C’est pourquoi, l’ensemble de nos fournis-
seurs et partenaires est certifié conforme aux 
normes ISO 9001 et ISO 14001.

Panneaux épaisseurs 13 et 15 mm 

Qualité extérieure

2 faces couleur teintées dans la masse

Traitement anti-graffitis  
(ON EN 438 de type CGF)

stratifié compact
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HPL

High-pressure laminated (HPL) panels are 
made from duromers laminated at very high 
pressure in compliance with the ON EN 438 
type CGF standard, ensuring highly effective 
extra protection against bad weather. 

Panels are manufactured in laminating 
presses under high pressure and tempera-
ture.

QUALI-Cité® has chosen to use materials with 
high mechanical resistance and unequalled 
longevity in its manufacturing process in 
order keep maintenance and servicing costs 
to a minimum. 

If you want to supply top-quality products, 
everything must be taken into account. At 
QUALI-Cité®, that starts with careful selec-
tion of suppliers and meticulous control of 
raw materials.

Which is why all our suppliers and partners 
are certified in compliance with ISO 9001 and 
ISO 14001 standards.

13 and 15mm-thick panels

Exterior-quality

Mass-dyed colours on both sides

Anti-graffiti treatment 

(ON EN 438 type CGF)

High Pressure Laminated
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starboard®

Le Starboard® est un polyéthylène spécifique 
développé pour ses grandes qualités et c’est 
une référence de l’industrie.

Il est obtenu par un procédé exclusif appelé  
K-Stran®. C’est le processus de fabrication le 
plus avancé disponible  pour  de la production  
de  feuilles  uniformément plates en continu. 
Le Starboard® est stabilisé pour résister aux 
conditions environnementales extrêmes. 

C’est un matériau conçu pour supporter 
les expositions constantes au soleil et à 
l’eau dans les environnements difficiles,  
notamment les  environnements marins.

Le Starboard® a un beau fini mat sur les 
deux côtés. Il ne peut pas se dégrader ou se  
délaminer, il n’est pas réfléchissant et résiste 
à la plupart des produits chimiques. 

Il nécessite peu d’entretien et c’est, de 
plus, un  produit recyclable. Associé à 
nos glissières, il permet une concep-
tion robuste et de s’affranchir des 
orientations, contrairement à d’autres  
matériaux. Le touché du produit est agréable 
et la sensation de glisse est unique.

Il est dimensionnellement stable, de haute 
densité, résistant aux UV. Il ne ternit pas et 
la couleur ne passe pas, même en exposition 
directe au soleil. 

100% recyclable

QUALIté française
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starboard®

Starboard® is a special polyethylene deve-
loped for its outstanding qualities; it is an 
industry benchmark.

It is obtained using an exclusive procedure 
called K-Stran®. The most advanced manu-
facturing process available for flow produc-
tion of uniformly flat sheets. Starboard® is 
stabilised to resist extreme environmental 
conditions.

It is a material designed to withstand ex-
posure to sunlight and water in difficult  
environments, marine environments in  
particular. 

Starboard® has a fine mat finish on both 
sides. It cannot deteriorate or delaminate; 
it is non-reflective and resistant to most  
chemical products.

It requires little maintenance and is also 
recyclable. Used in the manufacture of our 
range of slides, it ensures sturdy design and, 
unlike other materials, can be positioned to 
face any direction. It is pleasant to the touch 
and provides a unique sliding experience.

It is a dimensionally stable, high-density, 
UV-resistant material. It does not tarnish and 
colors do not fade, even with direct exposure 
to sunlight.

100% recyclable

FRENCH QUALITY
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visseries

ressorts

L’intégralité de la boulonnerie est de 
 Ø  10 mm, les équerres sont d’une épais-
seur de 4 mm et l’ensemble est réalisé en 
inox.

L’uniformisation de la visserie simplifie le 
montage des équipements QUALI-Cité®.

De plus, nous utilisons un système  
d’assemblage anti vandalisme, de type 
mécanique : empreinte Torx avec téton 
inviolabilité.

Un jeu de clés dédié aux montages des 
équipements Quali-Cité® est fourni à la 
livraison.

Nos ressorts sont de type acier microbillé 
protégés par phosphatation et finition 
époxy conforme aux exigences DIN7926/2.

Ces ressorts sont testés pour une durée de 
vie supérieure à 500 000 cycles.

Ils sont associés à un système d’ancrage, ou 
platine à spitter en acier galvanisé pratique 
et démontable en partie supérieure.

100% recyclable

QUALIté française
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screws 
and bolts 

springs

All screws and bolts are Ø 10 mm, brackets 
are 4mm thick; all of them are made of 
stainless steel.

Standard screws simplify QUALI-Cité® 
equipment assembly.

We also incorporate a mechanical anti-
vandalism assembly system using Torx 
screws with anti-tamper pins.

A set of spanners for assembling QUALI-
Cité® equipment is supplied with delivery.

Our springs are made of phosphate-protec-
ted micro-bead blasted steel with an epoxy 
finish, in compliance with DIN7926/2  
requirements.

They are tested for a lifespan exceeding 
500,000 cycles.

They are equipped with effective and hi-
ghly practical galvanised steel anchoring 
systems.

100% recyclable

FRENCH QUALITY
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cordages

prises

Les cordages QUALI-Cité®, d’un diamètre 
extérieur de 16 mm,  sont  composés  d’une  
âme  acier de  6 torons, ayant chacun une 
résistance  de 170 kg/mm². Ils sont traités 
anti-UV, leurs  résistances à la rupture est de 
2 000 daN.

Les cosses d’assemblage des filets sont en 
inox ou en aluminium de type inviolable et 
sont mises en place par sertisseuse automa-
tique.

Nos prises d’escalades en béton reconsti-
tué sont résistantes à l’usure, aux chocs et 
aux variations climatiques. 

Elles assurent la robustesse et la longévité 
de nos différents murs.

La matière rugueuse et les diverses formes   
des prises QUALI-Cité® optimisent l’adhé-
rence, facilitent l’accroche, épousent la 
morphologie des mains et permettent une 
stabilité pour les pieds.

QUALIté française

conforme à la norme
EN-1176
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ropes

holds

QUALI-Cité® rope has a 16mm external dia-
meter and is composed of a 6-strand steel 
core, each strand with 170 kg/mm² resis-
tance. It is anti-UV, with 2,000 daN resis-
tance to breakage.

Netting assembly lugs are stainless steel or 
tamper-proof aluminium and are attached 
using automatic crimpers.

Our reconstituted concrete climbing holds 
are resistant to wear, shocks and climatic 
variations.

They ensure the robustness and longevity 
of our various walls.

The rough material and variety of shapes of 
QUALI-Cité® holds optimise grip, facilitate 
hold, perfectly fit the morphology of the 
hands and provide stability for the feet.

conform with
EN-1176

FRENCH QUALITY
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	 Premium	 Optimum
Poteaux structure	 Ø 88,9mm – Epais. 3,2mm	 Ø 88,9mm – Epais. 3,2mm

Cadre panneaux 	 Ø 60,3mm - Epais. 2,9mm	 Ø 42,4mm - Epais. 3mm

Remplissage panneaux 	 Ø 21 mm - Epais. 2 mm	 Ø 20 mm - Epais. 2 mm

une sélection 
de matériaux appropriés

La longévité et la qualité d’un équipement réside dans la sélection très stricte des 
aciers et des caractéristiques dimensionnelles des tubes utilisés.

Pour les terrains multisports, nous utilisons des tubes aciers aux épaisseurs 
significatives.

AVANTAGE : Les poteaux de la structure permettent d’installer des filets pare-
ballons jusqu’à 6 mètres de hauteur sans jambe de renfort.

ASSEMBLAGE : Pour faire face aux impacts des ballons et à l’usage intensif, les 
tubes de remplissage sont emboités dans les cadres puis soudés. Un tel assemblage 
requiert un niveau de précision élevé, raison pour laquelle nous avons opté pour la 
technologie de découpe laser.

Nota : comme la surface d’absorption est plus importante, le barreaudage offre 
ainsi une meilleure inertie par rapport à un remplissage en fer rond plein.

TRAITEMENT ANTI-CORROSION  : Pour répondre à nos exigences de qualité, nous 
avons choisi le process de galvanisation à chaud comme traitement anti-corrosion.

Grâce à notre partenaire qui possède l’un des plus grands sites automatisés en 
Europe et grâce à son savoir-faire, le procédé de galvanisation à chaud a été pris en 
considération dès la conception des terrains multisports :

-	 Pour identifier le type d’acier le plus adapté pour une galvanisation optimale. 	
	 Ainsi, L’ensemble de la structure est réalisé en Acier de classe   2 minimum avec 	
	 un pourcentage de silicium inférieur à 0,04 et un taux   de phosphore inférieur 	
	 à 0,1, qualité largement supérieure au E24.

-	 Le design des pièces pour optimiser les écoulements de galvanisation 		
	 lors du trempage

AVANTAGES :

-	 Le trempage par galvanisation à chaud permet un traitement intérieur 		
	 et extérieur de la pièce (ainsi que les arêtes)

-	 Le dépôt de zinc par ce procédé approche les 80 microns (nettement 		
	 supérieur au Sendzimir qui permet une épaisseur limitée à 20 microns)

La galvanisation des aciers utilisés par QUALI-Cité® est conforme aux normes NF EN 
ISO 1461 et NF EN ISO 14713

THERMO-LAQUAGE : Après galvanisation, la structure métallique subit un 
microbillage (projection à forte pression de particules non contaminants type billes 
de verre) permettant d’obtenir une surface très rugueuse (aspect peau d’orange) 
avant application du traitement de finition. Les pièces sont ensuite thermolaquées 
avec une peinture de type poudre Epoxy, lui conférant une accroche exception-
nelle. L’épaisseur atteinte est d’environ 100 microns offrant ainsi une très bonne 
résistance aux chocs et à la corrosion, une bonne dureté de surface et tenue des 
couleurs.

acier
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	 Premium	 Optimum
Poles for structure	 Ø 88,9mm – Thickness 3,2mm	 Ø 88,9mm – Thickness 3,2mm

Frame of bars panel 	 Ø 60,3mm - Thickness 2,9mm	 Ø 42,4mm - Thickness 3mm

Vertical intermediate rails 	 Ø 21 mm - Thickness 2 mm	 Ø 20 mm - Thickness 2 mm

une sélection 
de matériaux appropriés

an appropriate selection  
of materials

Life pan and quality of the equipment mainly depends on the selection of the 
steel and the dimensional specification of tubes used

For the multisport arena, we are using steel tube with significative thickness.

ADVANTAGE:  Pole of the structure can go up to 6 meters high without any 
bracing.

ASSEMBLY: For facing to intensive usage and ball impact, intermediate rails 
are put onto the tube frame and then welded. Such assembly require high 
level of accuracy,reason why we are using laser cut technology.

NOTA : as the absorbing surface is bigger, the intermediate rail have a better 
inertia compare to panel with round bar.

ANTI-CORROSION TREATMENT: To meet our requirement in term of quality, 
we have chosen the hot dip galvanization process for the anti-corrosion 
treatment.

Thanks to our partner which own one of the biggest and the most atomized 
plant in Europe (with a know-how of nearly 50 years), the hot dip galvani-
zation process has been taken into consideration from the beginning of the 
design and development of the multisport arena :

-	 For identifying the adequacy of steel quality. We are using a 		
minimum class 2, with a rate of silicon under 0,04 and a rate of 		
phosphor under 0,1, quality significantly over the E24.

-	 For designing each parts of the equipment for optimizing the 		
dipping process

ADVANTAGES:

- 	 The dipping process allowing the internal and external  
	 treatment of steel 

- 	 The average thickness of galvanization  closed to 80 microns 		
(much more efficient than the Sendzimir treatment which 		
allows a maximum thickness of zinc of 20 microns)

The hot dip galvanization done on the steel proposed By QUALI-Cité are 
strictly on compliance with the standard on effect : NF EN ISO 1461 et NF EN 
ISO 14713.

POWDER COATING: After galvanization, metallic parts are micro beaded 
(high pressure shot blasting of non-aggressive particles like glass beads) for 
getting a rough finish on the surface before the final finishing which consist 
on powder coating with an painting type epoxy for an exceptional withstand. 
The finish of the powder coating is around 100 microns which offer a very 
good resistance against shocks and insure to keep the brightness of colors.

steel
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lames HPL

blade of HPL

Procédé d’assemblage unique et dépôt de brevet inpi 
2012 - VET INPI 2012

Unique process of assembly protect by a patent 
(INPI 2012 – Vet INPI 2012)

Les principaux avantages des lames en HPL :
•	 Résistantes aux intempéries selon EN ISO 4892-2
•	 Résistantes aux rayures, aux solvants
•	 Faciles à nettoyer (ANTI-GRAFFITIS)
•	 Résistants aux chocs suivant EN ISO 178
•	 Utilisations extérieures
•	 Autoportantes
•	 Faciles à monter

Avantages:
•	 Resistant to weather conditions EN ISO 4892-2
• 	 Resistance to scratch and solvent
• 	 Easy to clean (ANTI-GRAFFITIS)
• 	 Shock resistant EN ISO 178
• 	 Suitable for any use
• 	 Self-supporting 
• 	 Easy to Assembly

Le remplissage des panneaux est réalisé par des lattes de HPL d’une largeur de 90 mm 
et d’épaisseur 20 mm. Celles-ci sont insérées dans des fourreaux en plastique spéciaux 
(brevet) qui permettent d’assurer une bonne répartition des pressions de contact et de 
les contraindre en position.

Le HPL (stratifié-compact) est réalisé à base de duromère laminé à très haute pression 
selon la norme ON EN 438 de type CGF assurant une très bonne résistance aux conditions 
climatiques.

Cette protection se compose de résine polyuréthane acrylique doublement durcie.

Les matériaux qui ont été sélectionné sont reconnus pour leur niveaux de résistance et 
leur durée de vie inégalée pour réduire au minimum les coûts de maintenance.

Si l’on veut fournir des produits de qualité supérieure, il faut mettre tous les facteurs de 
son côté. Chez QUALI-Cité®, cela commence par une sélection soigneuse des fournisseurs 
et le contrôle des matières premières.

C’est pourquoi, l’ensemble de nos fournisseurs et partenaires est certifié conforme aux 
normes ISO 9001 et ISO 14001.

Panels are done with blades of HPL, 90 mm’s large and 20 mm’s thickness. Inserted onto 
the steel frame by specific sleeve in plastic (patented) for insuring a good pressure dis-
tribution and constraint in position.

HPL (High Pressure Laminate) are made from duromers laminated at very high pressure 
in compliance with the ON EN 438 type CGF standard, ensuring highly effective extra 
protection against bad weather.

Protection is operated by a mix of acrylic and polyurethane resin.

QUALI-Cité® has chosen to use materials with high mechanical resistance and unequal-
led longevity in its manufacturing process in order keep maintenance and servicing costs 
to a minimum.

If you want to supply top-quality products, everything must be taken into account. For 
QUALI-Cité®, that starts with careful selection of suppliers and meticulous control of raw 
materials.

Which is why all our suppliers and partners are certified in compliance with ISO 9001 and 
ISO 14001 standards.
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Les principaux avantages des lames en HPL :
•	 Résistantes aux intempéries selon EN ISO 4892-2
•	 Résistantes aux rayures, aux solvants
•	 Faciles à nettoyer (ANTI-GRAFFITIS)
•	 Résistants aux chocs suivant EN ISO 178
•	 Utilisations extérieures
•	 Autoportantes
•	 Faciles à monter

Avantages:
•	 Resistant to weather conditions EN ISO 4892-2
• 	 Resistance to scratch and solvent
• 	 Easy to clean (ANTI-GRAFFITIS)
• 	 Shock resistant EN ISO 178
• 	 Suitable for any use
• 	 Self-supporting 
• 	 Easy to Assembly
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visseries
Un collier de fixation injecté sous pression 
permet la fixation des panneaux sur les po-
teaux porteurs. Ce collier a été conçu spé-
cialement pour notre multisports et permet 
de s’adapter au niveau des plateformes tout 
en garantissant une continuité de diamètre 
tout au long de la main courante.

L’assemblage mécanique se fait au moyen 
d’une vis TBX diamètre 10 et écrou douille 
avec un système de frein par filet métal-
lique rapporté (cette technique permet 
d’augmenter le couple de serrage et d’évi-
ter tout desserrage). 

Nous avons sélectionné ces matériaux pour 
leur très grande résistance à l’usure, aux 
chocs, aux actes de vandalisme et l’absence 
d’entretien.

L’intégralité de la boulonnerie est  
de Ø 10 mm, les équerres sont d’une  
épaisseur de 4 mm et l’ensemble est réalisé 
en inox. 

L’uniformisation de la visserie simplifie le 
montage des équipements QUALI-Cité®.

De plus, nous utilisons un système 
d’assemblage anti-vandalisme, de 
type mécanique : empreinte Torx avec 
téton inviolabilité. 

Un jeu de clés dédié au montage 
des équipements Quali-Cité® est 
fourni à la livraison.
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screws 
and bolts 
Molded clamp for fixing the panels to poles 
of structures. Specifically developed for 
our range PREMIUM of multisport arenas, 
in order to adapt the installation to the  
platforms level in keeping the continuous 
diameter of the handrail.

Mechanical assembly is done by a screw 
type TBX, 10 mm diameter, and a bolts with 
a mechanical brake system (which offer a 
bigger torque setting and avoid untighte-
ning)

We have selected this material beacause of 
their lifespan, resistance to intensive usage, 
resistance to shocks, against vandalism and 
because no maintenance is required.

Screw and bolts are in stainless with a 
nti-theft system (no possibility to unscrew 
without the right wrench supplied with the 
equipment). Bracket in stainless are 4 mm 
thick.

Unique diameter for screws and bolts 
make easier the installation.

A set of wrench is delivered with 
equipment from QUALI-Cité.
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built to last

guarantees
30years

STAINLESS STEEL BOX COLUMNS - ALUMINIUM COLUMNS - ALUMINIUM SECTIONS
Against corrosion and any failure due to faulty materials or manufacturing defects..

20years

HIGH-PRESSURE LAMINATE* - STAINLESS STEEL COMPONENTS** - ARMED ROPES - SPARE 
PARTS - PAINTED GALVANIZED STEEL - ANTI-NOISE SYSTEM (PATENT)
Against any failure due to faulty materials or manufacturing defects. On supply of spare parts for 
products no longer distributed (against payment).

15years
 

CLAMPING system
Against any failure due to faulty materials or manufacturing defects on clamping system yoused for 
premium multisport arena.

10years
 

STARBOARD® - galvanized steel
Against any failure due to faulty materials or manufacturing defects.

5years
 

SPRINGS
Against breakage of micro-bead blasted stainless-steel springs.

* The guarantee does not cover discolouration of surfaces or any other problem of aesthetic origin on HPL without decor paper 
(brown core).
** Screws and slides.

Customer needs to present the proof of latent defect. Then, he could request the change (free of charge) of the defected spare parts in the frame of the contractual warranty. In this case, 
customer needs to inform QUALI-Cité in the best delays. Are excluded from the warranty, the lack or incompatibility of closed environment with our products, unrespect of the requirement 
from the manufacturer, unrespect of assembly process, shocks, unrespect of plumbs, any defect coming from vandalism, in case of force majeur, or fortuitous case (floading, fire, earthquake, 
hurricane, etc.)

NB:  during the warranty period QUALI-Cité is engaged to deliver free of cost any spare part to the customer address. The change of the defected spare part will have to be send back before 
and at the expenses of the customer. Warranty does not cover labor charge due to dismantling of the defect spare parts and its change.
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fabriqués pour durer

garantiesguarantees
30ANS

POTEAUX CAISSON INOX - POTEAUX et PROFILÉS  ALUMINIUM 
Sur la résistance mécanique, contre la corrosion et toutes défaillances dues à des défauts dans les maté-
riaux ou à des vices de fabrication.

20ANS

STRATIFIÉS COMPACT*- COMPOSANTS INOX**- CORDAGES ARMÉS - PIÈCES DÉTACHÉES - acier 
galvanisé/peint - système anti-bruit (brevet)
Contre toutes défaillances dues à des défauts dans les matériaux ou à des vices de fabrication.
Sur la fourniture de pièces détachées pour les produits n’étant plus diffusés (à titre onéreux).

15ANS
 

éléments de fixation
Contre toutes défaillances dues à des défauts dans les matériaux ou à des vices de fabrication sur les 
colliers de fixation des terrains multisports.

10ANS
 

STARBOARD® - aciers galvanisés
Contre toutes défaillances dues à des défauts dans les matériaux ou à des vices de fabrication et contre la 
corrosion sur les parties métalliques galvanisées.

5ANS
 

RESSORTS
Contre le bris de ressort type acier microbillé.

* La garantie ne couvre pas la décoloration des surfaces ainsi que tout autre problème d’origine esthétique sur stratifié sans papier décor 
(noyaux bruns).
** Visseries et glissières.

Le client après avoir rapporté la preuve d’un vice caché, pourra légalement nous demander la fourniture gratuite de la pièce défectueuse au titre de la garantie  contractuelle. Il est rappelé 
en ce cas que le client devra agir dans un bref délai.

Sont exclus de la garantie les insuffisances ou incompatibilités d’environnement avec nos produits le client n’ayant pas tenu compte des conseils du fabricant ainsi que le défaut de montage 
par le client, les chocs, l’irrespect des aplombs, la négligence du défaut ou l’absence d’entretien, l’usage anormale du produit, la défectuosité trouvant son origine dans un acte de vandalisme 
ou dans un cas de force majeure ou de cas fortuit (inondation, tempête, séisme, incendie, etc).

NB : Pendant la période de garantie, la société QUALI-Cité® s’engage à livrer gratuitement la pièce de rechange d’origine à l’adresse du client. La pièce défectueuse devra, à la charge du client, 
nous être préalablement retournée. La garantie ne couvre pas les frais de démontage et de remontage de la pièce concernée, ni les coûts de main d’œuvre.
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QUALI-Cité®
02 97 42 84 39

contact@quali-cite.com

P.A. du Moulin Neuf 3  - 56130 Peaule




